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1 Noyi, quam pertinaciter ea prejudicia in raente inheerent, quae 
pietatia specie amplexus est animus; novi deinde, ©que impossible 
esse vulgo superstitionem adimere ac metum ; novi denique constantiam 
vulgi contumaciam esse, nee ratione regi, sed impetu rapi ad laudandum 
vel vituperandum. Vulgus ergo, et omnes qui iisdem cum vulgo affect- 
ibus conflictantur, ad hsec legenda non invito, quin potius vellem, ut 
hunc librum prorsus negligant, quam eundem perverse, ut omnia solent, 
interpretando molesti sint, et dum sibi nihil prosunt, aliis obsint, qui 
liberius philosopharentur, nisi hoc unum obstaret, quod putant rationem 
debere theologies ancillari.' — Spinoza. 
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NEW TRANSLATION OF SCRIPTURE. 



It is a fashion of the day, even amongst those who are well 
qualified by 'their scholarship to form an opinion on the sub- 
ject, to speak of the authorised version of the Scriptures in 
highly laudatory terms. Not merely do they assure us that 
it is a good translation, but we find them applying to it such 
epithets as these — excellent, admirable, noble, and even in- 
comparable. But such utterances would be of more worth to 
us if it were quite clear in what sense the epithets thus applied 
to it are used. One thing is quite clear, they are not used in 
the sense which they commonly bear. In ordinary life we 
should think anyone sufficiently self-conceited who pro- 
nounced a thing to be noble, excellent, or admirable, and 
then immediately set himself to work at improving it. "When 
there are so many evils encompassing us all, surely it would 
be somewhat Quixotic to spend time and toil in amending 
that which is excellent or admirable already. Perhaps of all 
living scholars the one who has spoken of it in most enthu- 
siastic terms is Bishop Ellicott. He not only calls it ' our 
own noble version,' but ' thankfully acknowledges it to be 
the best translation in the world.'* He is fortunate indeed in 
being able to form such an opinion : the translations of Scrip- 
ture are now so numerous, and so limited is the number of 
them with which any man, who has not devoted his life to 
the study of languages, can have more than a very superficial 
acquaintance, that but very few men could venture to select 

* Commentary on Galatians, p. 114, 
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the best. A very ordinary person, however, may be bold 
enough to remark, that if the authorised version be the best of 
all versions, some of them must be very poor specimens indeed. 
Nay ! let us see what the Bishop himself really thinks of this 
best of all translations. A noble one it may be; but at the 
same time it is also 6 incorrect, inexact, insufficient, and 
obscure.' Eather serious drawbacks these. And let not any- 
one suppose that such drawbacks are to be found only here 
and there. The Epistle to the Galatians was the first upon 
which the Bishop commented ; to the commentary he added a 
revised translation. He tells us that in his translation he has 
only permitted himself to depart from the authorised version 
where it appeared to be incorrect, inexact, insufficient, or 
obscure. Now, the Epistle to the Galatians is by no means 
the most difficult of St. Paul's Epistles : moreover, it is but 
a short one, consisting of six chapters and 149 verses. How 
many times in those 149 verses does the reader suppose that 
the Bishop finds the authorised version to need correction ? No 
less than 252 ; in other words, Dr. Ellicott himself considers 
that version, though it be the best of all, to be incorrect, in- 
exact, insufficient, or obscure, 252 times in 149 verses. That 
fact alone is startling. Still more startling is it to read that 
s the profound respect he entertains for the authorised version 
would have prevented him from attempting to revise it, if 
he had not seen that a few corrections, made on a fixed prin- 
ciple, would enable it adequately to reflect the most advanced 
state of modern scholarship.' If 252 corrections are needed 
in 149 verses, the number needed in the whole of the Epistles, 
not to speak of the other portions of Scripture, must be 
great indeed. When we find, then, a writer calling them ' a 
few corrections made on a fixed principle,' we are forced to 
question whether he can ever ask himself the meaning of the 
words he writes. 

But setting aside all further consideration of epithets or 
words, which manifestly can have been but little weighed b} 7 
those who use them, let us see if we cannot get an answer to 
this much simpler question : Is the authorised version a good 
translation of Scripture, and one with which we ought to rest 
satisfied at the present day ? The question is an important 
one, as anyone who has a true reverence for Scripture must 
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see. And that there may be no doubt about the meaning of 
the question, let us first define what is meant here by a good 
translation. 

Probably all scholars would agree that a good translation 
of any work must possess at least these four characteristics : 
it must be accurate ; it must represent clearly the meaning 
of the original, wherever such meaning is itself clear ; it must 
be free from any serious mistakes; it must scrupulously 
abstain from introducing ideas of which the original contains no 
trace. Some of these points may be of more importance than 
others, yet probably no scholar would allow that a translation 
could be a good one which failed on any one of these points ; 
much less would he allow it to be good if it failed on all. • 

1. First, then, let us ask, whether the first of these charac- 
teristics is found in the authorised version of the Scriptures. 
And in order that the question may be kept in as small a com- 
pass as possible, it may be as well to take account only of the 
New Testament. On this first point very little need be said. 
Even those, who eulogise that version most, confess that it is 
very inaccurate, and take in hand to remove its inaccuracies. 
Indeed, there cannot possibly be any question about the 
matter. The advance which Greek scholarship has made since 
1611 — especially during the last seventy years — is so great 
that no translation which was made at that time can be other 
than most inaccurate, if tested by our present standard. It is 
not too much to say, that King James's translators were quite 
ignorant, and necessarily so, of all those points which are the real 
tests of scholarship. Their knowledge of the particles, pre- 
positions, distinction of tenses, &c. was but very limited. As to 
the first point then of accuracy, all who are competent to form 
an opinion allow that the authorised version is quite deficient, 

2. Let us go on, then, to the second point, and ask whether 
the authorised version represents clearly the meaning of the 
original, wherever that meaning is itself clear. Of course, 
there is no question about the greater part of it ; such as the 
Gospels Acts of the Apostles, &c. It would be a difficult 
matter to translate them in such a way as not to be intelli- 
gible. The chief difficulty lies in translating intelligibly the 
Epistles. Now, in translating these, King James's translators 
seem scarcely to have made any attempt to be intelligible. 

b 2 
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Time after time they have contented themselves with giving 
a bald, literal translation of the Greek, regardless of the 
surely not unimportant matter, whether or not it could pos- 
sibly convey any meaning to the English reader. There are 
whole chapters in the Epistles which it is quite impossible 
for those, who have no knowledge of Greek, to understand 
without the aid of a commentator. Every clergyman of the 
English Church must continually find himself reading a second 
lesson to his congregation which, as he well knows, the 
great mass of it can by no possibility understand. He must 
at times feel that it would be better to read the chapter in 
Greek ; as then, at all events, it could not be misunderstood. 
And oftentimes he has the additional mortification of feeling 
that he could make the chapter intelligible to every thoughtful 
listener, if only he were at liberty to translate it afresh. 
Fortunate indeed must they be, who have not often heard 
lessons read in church in such a way as to show, that the 
reader himself was like the chief officer of Candace, Queen of 
the ^Ethiopians, in sore need of someone to guide him, that 
he might understand what he read. Nay ! there are lessons 
which the best reader could not make intelligible. 

There is another and even a greater evil that arises from 
the same cause. Many of the thoughtful, educated, and 
earnest readers of Scripture have but very little knowledge 
indeed of the Epistles. And it is not to be wondered at, that 
such should be the case. Such persons desire to understand 
as well as read : to do this they must have recourse to some 
long-winded commentator. After they have gone through a 
course of reading which of all others is wearisome to flesh 
and blood ; they have the painful feeling that the meaning, 
which they are assured they ought to gather from the 
passage, is certainly not the meaning that would be 
gathered by anyone from the writer's words, as they read 
them in the English version. They have also the still more 
painful feeling — a feeling most painful to every earnest 
mind — that they are not seeing the Inspired Word face to 
face, but only dimly, as through a glass which possibly the 
prejudice or ignorance of some frail mortal has dimmed. No 
wonder, then, that many for the most part confine their pri- 
vate reading of Scripture to those parts which they can hope 
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to understand without the aid of others ; or that many are 
satisfied with reading, or listening to, its obscurer portions 
without making any real effort to understand them. There 
are numbers of English readers to whom the Gospels are 
perfectly familiar — so familiar that they can at will call up 
almost any scene in our blessed Saviour's life, or recall to 
mind any of the words He spake— and yet far the greater 
portion of them would be utterly at a loss, if they were called 
upon to sketch out the argument of any one of St. Paul's 
Epistles, or even to tell what the ohief subject of many of 
them is. They turn to the Gospels with an interest that 
familiarity fails to abate, with a satisfaction that is ever' 
growing stronger ; but they turn to the Epistles, if so be that 
they turn there at all, for the most part as a duty — rever- 
encing them indeed as parts of the Inspired Word, but also 
feeling, with somewhat of sadness, that such parts of the 
Inspired Word seem to have but little inspiration for them. 
They find them by no means so ' profitable for instruction 
in righteousness' as other passages, which anyone with 
earnestness and thought may understand. 

No one who believes that all Scripture is given by inspira- 
tion of God, and reverences it as one of God's choicest gifts 
to man, can contemplate such a state of things without sorrow. 
In ordinary life no books, except works of fiction, are read with 
such eagerness and interest, as those which contain the life and 
letters of any man who has had much force of character, or 
who has left a mark upon the world. The letters especially of 
such a person are full of interest, if those letters are of such 
a nature as to show clearly the character of the writer ; in them 
we see for ourselves what he was far more clearly than the 
best-chosen words of another can enable us to do. Now, it 
may be said with truth that no one in his letters ever laid his 
inmost heart more bare than did St. Paul, or set in clearer 
light what his character was. His letters, though we take no 
note of their inspiration, must be of surpassing interest to all 
who can understand them. That his character was a noble one 
even those will readily allow who do not count him as a teacher 
from God ; and letters more characteristic, fuller of fervour, and 
fuller of thought, the world has not seen. Why, then, is it that 
the readers of those letters may be counted by tens, while the 
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readers of the Gospels are counted by thousands ? Simply be- 
cause, to our shame be it written, no translation of those letters 
into a 'tongue understanded of the people' exists. That it would 
be difficult to make such a translation is true ; but it would 
be by no means impossible, neither would it be difficult to find 
scholars quite competent to undertake it. The Jewish mind 
differs widely from the English, and the mind of St. Paul is 
so essentially the mind of a Jew that it is no easy task for us 
at times to follow his reasoning ; but that difficulty is felt by a 
reader of the Greek as well as by the reader of a translation. 
And there are passages in his writings, as there are in Thuci- 
dydes and iEschylus, as to the interpretation of which those 
who have drunk most deeply into his spirit well may differ. 
But surely where his meaning is clear, that meaning may be 
without difficulty expressed in such a way as that even the 
unlearned may understand it. 

In reading the observations of those who have written upon 
the authorised version, or the amendments of it which they 
suggest, one cannot but be painfully struck with the thought, 
that they have either forgotten altogether that large mass of 
their fellow countrymen which must be ranked as unlearned, 
or else have no knowledge of the language it speaks, and which 
alone it can understand. The present writer's life has been 
spent in a parish where all but a few are without the advan- 
tages which education gives: it is a parish in a manufacturing 
district, where the intellect of the people is considered to be 
certainly not below that of other parts of the kingdom. A long 
experience has convinced him, that it is almost a hopeless task 
to get even the quickest of them to understand St. Paul's 
meaning in most of his Epistles, as the authorised version sets 
it forth. The long, involved sentences, the frequent and long 
parentheses, the constantly-recurring use of abstract terms to 
them so ud intelligible, &c, all help to conceal from them the- 
meaning. There is but one plan he has ever found to answer: 
he has at times found it possible to set St. Paul's meaning 
before them independently of the English version; and then, 
when they have grasped his meaning clearly, to show them in 
some measure how that meaning may be reconciled with that 
version. In plain words — and it is time that someone dared 
to speak the truth openly on the matter — that version is con- 
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tinually a hindrance, rather than a help, to anyone who would 
explain to others what the mind of the Spirit as expressed in 
Scripture is. And yet we are bidden almost to fall down and 
worship that version by men whose words necessarily have 
great weight with all who do not test the value of the words 
they read. We are reminded of the great debt of gratitude 
which we owe to its translators, though there is a far greater 
debt, very apt to be forgotten, which we owe to some who 
preceded them. The very directions which were given to 
them must sorely have hampered them, and the six divisions 
to which the several portions were intrusted do not seem to 
have agreed beforehand on the general principles their trans- 
lation was to follow : neither do the translations of the several 
portions appear to have been revised on a common principle 
afterwards. Anyone who studies the several portions atten- 
tively must see that in point of merit there is great difference 
between them. 

3. A good translation of any work must be free from serious 
mistakes. This again is a test which the authorised version is 
quite unable to stand. It abounds in mistakes of a serious 
nature. Very many of them indeed arise from the want of 
accuracy spoken of under the first head — such as arise from 
mistranslation of the article Bishop Middleton has pointed 
out : these, and others that arise from ignorance of the true 
meaning of particles, or prepositions, or tenses, need not be 
dwelt upon here. But some mistranslations shall be set down 
which arise from none of these causes, most of them of an 
important nature. Others have pointed out the numerous 
mistakes, and still more numerous obscurities, that the trans- 
lators have occasioned by their unfortunate habit of translating 
a word which occurs more than once in a passage by different 
English words, or a series of words which are cognate in Greek 
by English words .which are not cognate ; or by the oppo- 
site mistake of translating different words in the Greek by 
the same English word, and words that are not cognate in 
Greek by English words that are so. Again, others have 
pointed out the mistakes into which the English reader of the 
present day is led by words of which the meaning has changed 
since the authorised version was made. The present writer 
wishes to set down some of the mistakes which do not arise 
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St. Matt. 
xx. 23. 
St. Mark 
x. 40. 



from any of the above causes. In his ordinary reading he it 

in the habit of marking in a pocket Greek Testament an} 

passage which is mistranslated. Some such passages which 

have caught his eye in turning over its leaves axe here set 

down : he has not troubled himself to search for others. 

St. Matt. ' Whosoever will save his life shall lose it ; and whosoever 
xvi. 25, 26. wi u lose yg ufe for my sakej sha n find it# For what is a 

man profited, if he shall gain the whole world and lose his 
own soul? or what shall a man give in exchange for his 
soul ?' Instead of — Whosoever willeth to save his life shall lose 
it ; and whosoever hath lost his life for my sake, shall find it. 
For what will a man be profited, if he have gained the whole 
world and lost his own life ? or what shall a man give as an 
exchange for his life ? 

6 To sit on my right hand and on my left is not mine to 
give ; but it shall be given to them for whom it is prepared 
of my Father. ' Instead of — is not mine to give, save to those 
for whom it hath been prepared of my Father. Our Saviour 
does not deny that He had the gift to give, but simply 
asserts that He could only give it to those for whom His 
Father had prepared it. 

* Go ye therefore, and teach all nations, baptizing them in 
the name of the Father, and of the Son, and of the Holy 
Ghost ; teaching them to observe all things,' &c. For — Go ye 
therefore, and make disciples of all nations, by baptizing 
them into the name of ... ; teaching them to observe . . . 
The words translated 'teach,' and ' teaching,' are quite 
different: the tense of the first shows* that it refers to a 
single act commenced and completed at once : it could not 
be applied to such a process as that of teaching. If this 
verse had been rightly translated, it could never have been 
quoted, as it so often has been, by those who maintain that 
infant baptism is not scriptural. 

6 Neither shall they say, Lo here ! or lo there ! for, behold, 

the kingdom of God is within you.' For — is among you. Our 

Saviour could hardly mean to say that the Pharisees were 

subjected in heart to God. 

St. John « He that believeth on the Son hath everlasting life ; and 

iii. 36. 



St Matt, 
xxviii. 19. 



St. Luke 
xvii. 21. 



Donaldson's Greek Grammar, p. 411. 
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he that believeth not the Son shall not see life.' For — He 
that believeth on the Son hath life eternal : whereas, he 
that obeyeth not the Son, shall not see life. 

* I am the Good Shepherd, and know my sheep, and am st. John 
known of mine. As the Father knoweth me, even so know I x - 14 » 16, 
the Father : and I lay down my life for the sheep.' For — 
I am the Good Shepherd, and know my sheep, and am 
known of mine, as the Father knoweth me and I know the 
Father ; and I lay down my life for the sheep. 

'The Lord added to the Church daily such as should be Acts ii. 47. 
saved.' For — such as were being saved. The bearing of this 
mistranslation on the predestinarian controversy need scarcely 
be pointed out. 

' Ye men of Athens, I perceive that in all things ye are Acts xyii. 
too superstitious. For as I passed by, and beheld your devo- 22 » 23, 
tions, I found an altar with this inscription, To the Unknown 
God. Whom therefore ye ignorantly worship, Him declare I 
unto you.' Here the graceful courtesy of the Apostle is quite 
lost. Ye men of Athens, I perceive that in every way ye have 
greater reverence than others for the deities ye worship : for 
as I passed by and beheld the objects of your worship, I found 
an altar with this inscription, To a God unknown. Whom 
therefore ye worship without knowing Him, Him declare I 
unto you. 

The meaning of the whole passage in Romans v. 15 — 19, is 
materially weakened, not to say altered, by the mistake of 
translating oi iroXKol € many,' instead of s the multitude.' 
Whether or not the translators shrank from the doctrine 
which is plainly contained in the Greek, may admit of doubt; 
but it is certain that many earnest readers of Scripture ndw 
would consider that doctrine very unsound. St. Paul teaches 
plainly that, if owing to the offence of the one man the mul- 
titude died, much more did the grace of God . . . abound 
unto the multitude. He explains what he means by 6 the 
multitude.' As by one offence judgment came upon all men 
to condemnation, so by one righteous act the free gift came 
upon all men to justification of life. For as by the disobe- 
dience of the one man the multitude (i.e. all men) were 
made sinners, so by the obedience of the One the multitude 
(all men again surely, for if the words in the second clause 
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be not as comprehensive as in the first, his argument fails, 
and we must say in his own words, but in a sense exactly the 
opposite of his own, ' But not as the offence, so also is the 
free gift') shall be made righteous. Anyone who wishes to 
see an ingenious attempt to make words mean what they do 
not mean, may turn to Dean Alford's commentary on the 
passage. He gravely tells us that in the first clause ' the 
'multitude ' does mean all men ; but that in the second clause 
oi itoXKjoI is simply equal to iroKkoi, many, and that St. Paul 
wrote oi iroXKot when he did not mean it, ' in order to make 
the comparison more strict ; ' in other words, St. Paul, when 
€ moved by the Holy Ghost,' wrote down an untruth, as a 
mere rhetorical artifice. Perhaps it is as reverent to believe 
that an inspired writer cared more about truth than rhetoric. 
Ordinary readers, who have no other guide to St. Paul's 
meaning than the words he made use of, may be excused if 
they refuse to believe that he could have had a meaning at 
variance with his words. 

There is also the well-known passage in 1 Corinthians xv. # 
45, 46, where the translation quite fails to bring out the 
meaning, if it does not actually mislead. What possible 
meaning can be extracted from the words ' There is a natural 
body, and there is a spiritual body ; and so it is written, The 
first man Adam was made a living soul, the last Adam was 
made a quickening spirit ' ? It is no doubt very difficult to 
translate it intelligibly. There is a psychical body would not 
be intelligible ; an animal body, as Dean Alford translates it, 
is correct etymologically, but could hardly fail to mislead, 
as we use ' animal ' now in so different a sense. Perhaps the 
b&st course is to paraphrase it : ' There is a body of which the 
soul is the living principle, and there is a body of which the 
living principle is the spirit ; and so it is written, The first 
man Adam,' &c. ' Natural ' cannot be a correct translation of 
the word. The same may be said of it in the other passage 
lCor.ii.u. where it is so translated. ' The natural man discerneth not ^ 

the things of the spirit.' Still worse is the other translation 
given of the word, ' sensual,' in St. James iii. 15, and St> 
Jude 19. 

In Galatians v. 17, we have this unfortunate translation: 
' The flesh lusteth against the spirit, and the spirit against the 
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flesh ; and these are contrary the one to the other ; so that ye 
cannot do the things that ye would.' An unfortunate trans- 
lation, for it is contradictory to the verse before it, and to the 
spirit of the passage. Who would ever dream of saying to 
others, Walk in the spirit and ye shall not fulfil the lust 
of the flesh : the spirit and the flesh are contrary the one to 
the other, so that ye cannot do the things that ye would ' ? It 
is simply folly to say to anyone, Walk in the spirit : the flesh 
is contrary to the spirit, so that ye cannot do as ye would. 

Again, the latter part of the verse is untrue, and every 
Christian feels it to be untrue : whereas everyone at once 
feels the truth of it when rightly translated. The flesh 
lusteth against the spirit, and the spirit against the flesh ; and 
these are opposed to each other that ye may not do the things 
ye wish. If the spirit moves us to do the thing that is right, 
the flesh opposes itself to make the good resolutions we form 
of none effect ; if the sinful passions of the flesh incite us to 
sinful deeds, the spirit opposes itself, and thwarts the sinful 
passions, that we may not do the evil we wish to do. Thus 
the passage is brought into harmony with that other in the 
seventh chapter of the Eomans, where the opposition between 
the flesh and spirit is set forth at greater length. 

There is a similar mistranslation, long since pointed out 
by controversialists, of the words el Si ovtc ey/cpaTavovrcu, i c or 
ryafirjadraxrav. The mischief which these two mistranslations ▼"• 9 - 
have caused, and are causing every day, is but too well 
known to every clergyman who has any real spiritual inter- 
course with his flock. If they are not direct incentives to 
sin, at least many a troubled conscience makes use of them 
to speak peace to itself when no peace should be there. Any- 
one who remembers the solemn words which denounce woe 
on the man by whom the offence cometh to Christ's little 
ones, will scarcely think it too much to say, that it is worth 
while to risk all the inconveniences and mischiefs which could 
possibly be caused by translating the Scriptures afresh, 
merely to remove these two offences from its pages. 

There is another unhappy translation, which leads many Philip. 
to speak of these bodies of ours ' so fearfully and wonderfully "*• 21 - 
made,' in a way in which neither St. Paul nor any other writer 
of Scripture ever speaks of them. Nowhere in Scripture is 
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such an epithet applied to the body as in the words ' Who 
shall change our vile body, that it may be fashioned like 
unto His glorious Body?' It should be — Who shall change 
the body of our humiliation, that it may be fashioned like 
unto the Body of His Glory ? There is no disparagement 
of the body here, unless it be a disparagement to speak 
Acts viii. of the humiliation of Christ. Very different is the way 
in which Scripture speaks of the Christian's body — that 
body which is sanctified to be a temple of the Holy Ghost ; 
that body which shall one day be set free from the 
bondage of corruption, and share the glory of Christ's risen 
body; that body which is in all respects like the body 
which Christ Himself deigned to take, and with which 
He is clothed now in the heavenly places at the right hand 
of God. 

In Colossians i. 15, we have these words applied to Christ, 
'The first-born of every creature,' which seem to imply 
that Christ Himself is a created being, though the first-born 
of all who are so. The true translation is probably — Begotten 
before all creation. 

In Colossians ii. 15, we have: 'Having spoiled princi- 
palities and powers, He made a show of them openly, 
triumphing over them in it.' Instead of — Having stripped 
off from Himself the principalities and powers (of evil), He 
made a show of them openly, having triumphed over them 
in Himself. 
2 Tim. ' That they may recover themselves out of the snares of 

u. 16. thg d ev ii ? wno are taken captive by him at his will.' These 

words would lead the English reader to suppose that the 
devil at his own will and pleasure takes men captive. The 
Greek plainly means this : The servant of the Lord must in 
meekness instruct those who oppose themselves ; that having 
been taken captive (caught in the net of the Word) by him 
to do God's will, they may arouse themselves out of the snare 
of the devil. 
2 Tim. ' All Scripture is given by inspiration of God, and is 

ui. 16. profitable for doctrine, for reproof,' &c. Instead of — Every 
writing, which God hath inspired, is also profitable for 
teaching, for reproof, &c. 
Heb. x. 23. < Let us hold fast the profession of our faith without 
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wavering.' Instead of — Let us hold fast the confession of our 
hope without wavering. In the three consecutive verses the 
three graces of faith, hope, and love, are introduced ; but 
the translation fails to represent them. 

But it is a weary task to be writing down such mistakes 
as these ; many others, therefore, which have been noted shall 
be passed by. But let not the reader think that no others 
exist ; such is very far from being the case. Enough, however, 
have been pointed out to show that the authorised version is" 
as unable to stand the third test proposed as either of the 
other two. How long shall they whose office it is to explain 
Scripture be placed in their present false position ? They 
must continually find themselves handling passages which 
they know to be mistranslated. If they be lovers of truth, 
they cannot treat such passages as if there were no mistake 
in them ; on the other hand, there is some risk in truthfully 
pointing out such mistakes time after time. To the great 
mass of Englishmen, the English version is the Bible ; and 
it is hardly possible to weaken their faith in the one without 
damaging their reverence for the other. 

4. A good translation scrupulously abstains from intro- 
ducing ideas of which the original contains no trace. Here 
again the authorised version can by no means stand the test ; 
indeed, we could hardly expect it to do so, as the translators 
were expressly enjoined to 6 retain the old ecclesiastical words,' 
and 6 to prefer the signification of a word (when there were 
several significations) which had been commonly used by the 
most celebrated Fathers.' Anyone who is familiar with the 
writings of those Fathers, even the earliest of them (especially 
if the epistles of St. Ignatius in their ordinary form be 
genuine) cannot but feel how different in tone and spirit 
they are from St. Paul's Epistles. In turning from one to the 
other, we are often forcibly reminded of St. Paul's own dis- 
tinction between the letter that killeth, and the Spirit that 
giveth life. The present writer would not in any way 
disparage the writings of the Fathers ; he owes them far too 
deep a debt of gratitude : but without doing that, he may say 
that about the worst use anyone could turn those writings to 
is the use which King James's translators are enjoined to 
make of them. Owing to the above and other causes, there 
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are very many instances in which ideas have been introduced 
into the authorised version which ought not to have appeared 
in it. But there are two such instances which are especially 
mischievous, and yet continually introduced. To the con- 
sideration of these two alone the reader's attention shall be 
asked here. 

The first of these is the idea which is conveyed to our 
minds (whatsoever may have been the case in other times) 
by the word c damnation,' or the cognate forms of that word. 
No reader can need to be reminded of the meaning which 
such words have for us ; suffice it tg say, that it is a meaning 
terrible and repulsive to every well-balanced mind. But 
however repulsive it may be, the translator who duly 
reverences the Inspired Word which he has taken upon 
himself to translate, will faithfully reproduce it, wheresoever 
it clearly appears in the text. On the other hand, he will 
scrupulously abstain from introducing it wherever no trace of 
it appears in the Greek. What, then, will the English reader 
think, when he is assured that there is no such trace of it in 
a single passage out of all those in which some one of the 
words which convey that idea to him is used ? 

Let us test the truth of this assurance. In the Greek 
there is a verb krinein (tcpivsiv), to judge ; from which are 
formed two nouns, krisis (/ep(<rts) 9 the act of judging, krima 
(/cpifia), judgment, or sentence pronounced ; but as in English 
'judgment ' is used to mean both the sentence pronounced and 
also the act of judging, so the two Greek nouns are occasionally 
confounded and used to express the same idea. From the 
verb is formed another verb, katakrinein (feaTcueplvsiv), to 
condemn ; and from this again are formed two nouns similar 
to the above two, katakrisis (/eard/cpic-is), the act of condemn- 
ing, and katakrima (fcaTdtcpifia), sentence of condemnation. 
Such is the natural meaning of the above words, all of 
which occur in the New Testament; from that meaning a 
translator ought not to depart, unless the context positively 
compels him to do so. Now, every passage in which the idea 
of damnation appears shall be taken in the order in which 
it stands in a Concordance ; the true translation of its words 
shall be given, that the English reader may judge for himself 
whether the above assurance is false or true. 
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' Who privily shall bring in damnable heresies.' This is a 2 Peter 
mistranslation: it should be — bring in heresies of destruction, n * l ' 
i.e. heresies that cause destruction. 

'Ye(or these)8hall receive the greater damnation' (St. Matt, 
xxiii. 14, St. Mark xii. 40, St. Luke xx. 47). Literally — shall 
bring upon themselves a severer judgment. Even the stronger 
word condemnation is not used ; neither is the stronger word 
used in the next passage : ' How can ye escape the damnation St. Matt, 
of hell ? ' Here too the word is simply judgment; but, as more " m * 33, 
will be said presently on this verse, it may be passed over 
now. 

'Hath never forgiveness, but is in danger of eternal damna- St. Mark 
tion.' The word used here is simply judgment; but as all the uu 29, 
modern editors, Lachmann, Tischendorf, A'lford, &c. agree that 
the true reading of the text is ' eternal sin/ this passage need 
not be considered. 

' They that have done evil unto the resurrection of damna- St. John 
tion.' Here too the word is judgment. They that have done v * 29, 
good to a resurrection of life, and they that have done evil to a 
resurrection (of death wotild have been the natural antithesis, 
but that is modified into a resurrection) of judgment. 

'Whose damnation is just:' surely a most unfortunate Rom.iii. 8. 
translation, though it is hard to say what the words do mean. 
' Whose condemnation is just,' Alford renders it, but he only 
avoids half the difficulty, and moreover is not accurate, as the 
word used is judgment and not condemnation. St. Paul is 
speaking of some who affirmed that he said ' Let us do evil 
that good may come ; ' and then adds the words in question. 
The English reader is led to suppose that he pronounces dam- 
nation upon those who thus misrepresented what he taught; but 
every preacher of the Gospel who travels in the least out of 
the beaten track is liable to be, and continually is, misrepre- 
sented in the same way. But which of us would venture to 
pronounce sentence of damnation, or even condemnation, upon 
those who misrepresented us ? Can we believe that one so 
courteous as St. Paul is would do so ; one too who has taught 
us that charity is not easily provoked, but beareth all things, 
and endureth all things ? Dean Alford, to escape this diffi- 
culty, plunges into a greater : he tells us that St. Paul pro- 
nounces condemnation not upon those who slandered him, 
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but upon all who say 'Let us do evil that good may come,' and 
act accordingly. Who would admit the possibility of such a 
construction except under the pressure of direst necessity? 
Not the slightest allusion has been made to such persons; how 
then can we possibly refer for an antecedent to them ? If we 
could do so we should not be in a better position. What Cole- 
ridge calls ' lying for Grod ' is but a form of doing evil that 
good may come. Of that, unhappily, we meet with instances 
continually. Now, however severely the moralist may condemn 
such a course, at least he must allow it to be an error of judg- 
ment and not of the heart. The man is aiming at good. St. 
Paul would probably have said of such a one, his work shall be 
burned, and he shall suffer loss; but he himself shall be saved, 
yet so as by fire. The present writer would translate the words 
literally, ' whose judgment is just,' and as to their meaning 
would make a suggestion (with great diffidence, since no one 
else, so far as he knows, has suggested it) that they are ironical. 
Everyone must allow tibat there is a tone of irony in the 
passage. Why not then take it thus ? Aye ! why not say at 
once, as some affirm that we say, let us do evil that good may 
come, whose discrimination is exquisite. 

Bom. 4 They that resist shall receive to themselves damnation,' is ' 

literally — shall bring upon themselves judgment. 

l Cor. < H e that eateth and drinketh unworthily, eateth and 

drinketh damnation to himself. ' Literally — eateth and 
drinketh judgment to himself. 

1 Tim. « When they have begun to wax wanton against Christ, they 

will marry, having damnation because they have cast off their 
first faith.' Literally — having judgment, i.e. incurring judg- 
ment. 

2 Peter < Whose judgment now of a long time lingereth not, and 

their damnation slumbereth not.' Damnation is here a mis- 
translation for destruction. 
St. Mark « He that believeth not shall be damned.' As is well known, 

all but the first eight verses of this chapter are condemned 
as spurious by Grriesbach, Tischendorf, Alford, &c: but if 
the words are to be accounted genuine, literally they are — He 
that believeth not shall be condemned. Here let the reader note, 
for the first time we meet with the stronger word condemna- 
tion ; in all the above passages it is the milder word judgment. 
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And above all let him note that the same word is used in this 
and in the following passage, and that there is not a trace of 
any such idea in them as that of damnation ; indeed, in the 
second of them, no one could for a moment possibly suppose 
that there was, 

c He that doubteth is damned if he eat.' Should be — He that Eom. 
hath scruples about eating is, if he eat, at once condemned. ** Y - 23 - 

6 That they all might be damned who believed not the 2 These, 
truth.' Should be — That they all might be judged (not even u * 12, 
condemned) who .... 

These are all the passages which the Concordance gives. Now, 
let any reader who wishes to know the truth about this matter 
turn to the passages and read over the context ; then let him 
ask himself whether there is a single one which might not have 
been literally translated ; whether there is one (with the ex- 
ception of St. Matthew xxiii. 33, of which more shall be said 
presently) in which there was the slightest occasion to intro- 
duce the idea of damnation : in most of them that idea is 
manifestly out of place. Our religion would indeed be a sore 
burden to us, in comparison with which that of the Jewish • 
law was light indeed, if it really assured us that a man who 
eats of any food about which he has scruples is damned ; or 
that a young widow, who, as we might say, had devoted herself 
as a sister of charity and then changed her mind and married 
again, incurred damnation thereby ; or that anyone who ate 
and drank unworthily brought damnation upon himself; or 
that one who resisted the authority over him should receive 
to himself damnation; or that the damnation was just of those 
who misrepresented the teaching of an Apostle. 

The terrible mischief, which this single mistranslation has 
caused in making sad the hearts of those whom the Lord had 
not made sad, never will be known until that day when the 
secrets of all hearts shall be unveiled. In one way at least that 
mischief is recognised : if we take up any tract, or manual, or 
sermon, which treats of the Holy Communion, we are almost 
sure to find the writer spending his energies in explaining that 
text from 1 Corinthians, and showing that, rightly understood, 
it need not occasion any earnest person alarm. It is well known 
that that one text has kept, and still keeps, numbers away 
from the Holy Communion ; and to anyone who knows with 

C 
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what a tender conscience and trembling heart the young often 
come to it, it must be very painful to read aloud on every such 
occasion the same terrible words. 

The reader will be better able to judge whether it were 
wisely done to translate in this way when he learns how the 
same words are translated in other passages. Twice, as we 
have seen, we have a verb translated, ' shall be damned,' ' is 
damned.' The same verb occurs in the New Testament seven- 
teen times besides : in every instance they have translated it 
literally, i condemned.' 

The word krisis (judgment) they have translated damnation 

three times in the above passages. It occurs forty-five times 

besides in the New Testament : in forty-one of those passages 

St. John they have translated it literally, judgment; in two, very need- 

U1# 24 9, lessly, they have translated it condemnation. Even the English 

reader may see how the latter passage is confused thereby. In 

2 Peter two passages, still more needlessly, they have put c accusation.' 

Jude 9 ^e wor d krima (judgment) in the above passages they have 

translated five times ' damnation,' in fourteen other passages 

* judgment,' and in five others 6 condemnation.' 

If anyone will take the trouble to turn to the passages 
where these words are used, he will see that in every one their 
natural meaning might have been retained, and ought to have 
been so ; or, if not, he will see that there is not the slightest 
ground in any one of them for introducing the idea of dam- 
nation. And this argument is strengthened when we observe 
that the stronger words katakrisis and katakrima are in every 
instance translated 'condemnation:' it is only the lighter 
word krisis (judgment) which they have translated 4 damna- 
tion.' 

The second idea which is frequently introduced, whereas it 
never ought to have appeared, is that conveyed by the word Hell. 
Here it must be plainly said, that this is no place for any con- 
sideration or discussion of the doctrine of everlasting punish- 
ment; the only question raised is a question of translation, 
whether the idea which the word Hell suggests to us is the idea 
which the Greek text contains. 

It is well known that there are two Greek words in the 
New Testament, quite distinct from each other, each of which 
is translated Hell — Aides and Gehenna. Almost all will 
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allow that the former word is mistranslated ; if, for instance, 
we take up an explanation of the creed, we find it there 
impressed upon us that, when we read * Christ descended 
into Hell,' we are not to understand that He went into the 
place of torment ; but merely into Aides, the unseen world. 
We are told that the translators ought not to have confused 
the two words ; Gehenna, it is said, is the place of torment, 
and therefore properly translated Hell. The thought will 
at once occur to anyone who is told this, that if the trans- 
lators have made a mistake in translating the word Aides so, 
in eleven passages where it occurs, there is nothing a 'priori 
improbable in supposing that they may also have made a 
mistake in translating the twelve passages where Gehenna 
is found. Here, it will be maintained, that they have done 
so ; that not even the word Gehenna is correctly translated 
Hell. In one passage indeed, i grave, where is thy victory?' l Cop. 
they have translated Aides by * Grave.' Here the old trans- xv * * 
lation had it ' Hell, where is thy victory ? ' That was so 
palpably wrong that it had to be altered. One wonders 
why this did not lead them to see that the other passages, 
where it was translated in the same way, were equally 
wrong. 

There are three ways we take in order to ascertain the 
meaning of any word we meet with in an old writer. First, 
we look to the etymology of the word, and get what help we 
can from that. Then we try to ascertain what meaning the 
word bore at the time when such writer lived ; or, in other 
words, what meaning it would convey to those for whom he 
was writing : this we do by turning to the passages where it 
occurs in other writers of the same period, or of periods as 
near to it as possible. And, lastly, we examine carefully the 
context of all the passages in which the writer has used it, 
to see if there be anything there which would lead us to 
conclude that he used the word in a sense different to that 
which it would naturally convey to his contemporaries. Let 
us, then, take this course with the word Gehenna. 

As to the etymology of the word there is and can be no 
question. Gehenna is the Greek form of the Hebrew words 
that signify 4 The Valley of Hinnom.' It was in that valley 
that the human sacrifices were burnt alive to Moloch. After 
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King Josiah had defiled the place, the refuse and offal out 
of Jerusalem, and also the dead bodies of atrocious criminals, 
were cast there. We are told that huge fires were kept con- 
tinually burning to consume the offal and to purify the air, 
and that worms were continually devouring the offal which 
the fires did not consume. Such was Gehenna, or the Valley 
of Uinnom. We can easily understand how such a place of 
horrors came to be used as a figure of everything that was 
terrible. Thus, in Isaiah xxx. 33, the place where the Assyrian 
army was destroyed is called Tophet, and is described in 
figures manifestly borrowed from the Valley of Hinnom: 
' Tophet is ordained of old ; yea, for the king it is prepared ; 
he hath made it deep and large ; the pile thereof is fire and 
much wood : the breath of the Lord, like a stream of brim- 
stone, doth kindle it.' Again, in xxxiii. 14, we read 4 The 
sinners in Zion are afraid; fearfulness hath surprised the 
hypocrites: who among us shall dwell with the devouring 
fire ? who among us shall dwell with everlasting burnings ? ' 
And in lxvi. 24, ' They shall look upon the carcases of the 
men that have transgressed against Me ; for their worm shall 
not die, neither shall their fire be quenched, and they shall 
be an abhorring unto all flesh.' In like manner we can 
understand how the word Gehenna came to be used as the 
name of the place of punishment for the ungodly, as soon 
as the belief in a future state of reward and punishment took 
root amongst the Jews. 

Did, however, the word Gehenna convey to those who heard 
our Lord use it the meaning which the word Hell conveys 
to us? One commentator after another, from Lightfoot 
downwards, repeating the same statement in a rather pitiable 
way, tells us that it did so. Lightfoot's words are indeed 
ambiguous ; but almost all his readers would understand him 
to assert that Gehenna was the abode of the damned, a 
place of eternal fire, and that there are endless examples 
to prove it. If such were his meaning, it must be said, 
pace viri tanti, that he was mistaken, and has misled all his 
successors who have taken the truth of his assertion for 
granted. It is easy to make such an assertion, as but few 
readers ever turn to the references which a man of reputa- 
tion gives, and but very few either possess or can consult 
the works which alone can be referred to on such a point. 



NEW TRANSLATION OF THE SCRIPTURES. 21 

With a view to test the truth of an assertion so continually 
made, the present writer has searched all the Jewish writings 
that can with any probability be assigned to any date within 
three centuries from our Saviour's birth. And whenever he 
asserts that an idea is not to be found in any work, he 
wishes it to be understood that the whole work has been 
read through ; not that its index only has been searched. It 
did not seem worth while to read any of the later Jewish 
works ; it was quite out of the question to think of wading 
through the Talmuds ; but the earlier of them is assigned to 
the middle of the fourth century, and the later to the end of 
the fifth. Every passage, however, has been carefully exa- 
mined even from them, which is quoted in the works of 
Lightfoot, Schoettgen, Buxtorf, Castell, Schindler, Glass, 
Bartoloccius, Ugalino, and Nork ; and the result of the 
whole examination is this : there are but two passages which 
even a superficial reader could consider to be corroborative of 
the assertion that the Jews understood Gehenna to be a 
place of everlasting punishment. There is no trace of such 
a notion in any of the Apocryphal Books ; Judith xvi. 7, is 
the nearest approach to it, and how far that comes short of 
it let the reader judge. There is no trace of it in Philo or 
Josephus. Of the Targums, or Ghaldee Paraphrases, the most 
valuable, and probably the oldest, is that of Onkelos on the 
Pentateuch; that contains no trace of it. The next in value 
is that of Jonathan Ben Uzziel on the Books of Joshua, 
Judges, Samuel, Kings, Isaiah, Jeremiah, Ezekiel, and the 
minor Prophets. This is commonly assigned to the century 
before the Christian era ; but modern German scholars, who 
alone have examined it critically, place it two or three 
centuries later. He mentions Gehenna six times in his 
paraphrase of Isaiah, and two or three times in those of other 
books. Like the Prophet himself, he draws much of his 
imagery from the Valley of Hinnom. He tells us that ' Gehenna 
is ordained of old because of sins ; the King of the Ages 
prepared it deep and wide ; a pile of fire is kindled in it, as 
among many timbers. The Word of the Lord, like a mighty 
torrent of sulphur, is kindled in it' (xxx. 33); that 'in 
Gehenna the fire is kindled every day' (lxv. 5); that 'He 
hath prepared Gehenna for the ungodly, who transgress His 
words . . • the ungodly in Gehenna in darkness will be 



22 A PLEA FOR A 

judged, to show that there is none in whom there is the virtue 
of innocence against the day of judgment' (1 Sam. ii. 8, 
9). He has another passage also which needs especial 
notice, as it is continually quoted by those who make the 
above assertion, and may at first sight seem to afford it some 
countenance. In Isaiah xxxiii. 14, the authorised version 
has, c Who among us shall dwell with the devouring fire ? 
who among us shall dwell with everlasting burnings ? ' Bishop 
Lowth feeling that the epithet ' everlasting ' is here out of 
place, and well knowing, as every Hebrew scholar does, that 
the Hebrew word so translated by no means necessarily 
implies 'everlasting,' translates 'Who among us can abide 
these continued burnings ? ' And most would probably 
agree that the translation ' continued,' or perpetual, is right. 
But when we come to the last note of his commentary, we 
find him giving us the ordinary explanation of Gehenna. 
Then he adds, 'This emblematical image, expressing hell, 
was in use among the Jews before our Saviour's time. In 
regard to Gehenna, the Chaldee paraphrast on Isaiah xxxiii. 
14, renders everlasting, or continual burnings by "the 
Gehenna of everlasting fire." ' This is the only instance he 
quotes in proof of his assertion. Would anyone believe, 
then, that the word which the Prophet uses is exactly the 
same as that used by the paraphrast? In the one case, 
Bishop Lowth has changed ( everlasting ' into ' continual ; ' 
in the other case he chooses to translate ' everlasting,' and 
argues from it that Gehenna was an emblematical image 
expressing hell. If he is to translate 6 continued burnings,' 
he ought surely also to translate ' a Gehenna of continued 
fire.' But it may be said, if the word is not necessarily 
translated ' everlasting,' yet it may be so translated ; and 
probably ought to be so here. And if so, then the para- 
phrast did consider the fire of Gehenna to be everlasting. 
Let that be granted, still it does not follow that he thought 
sinners were to be doomed to it for ever. It does so happen 
that there is one passage which shows us clearly what he 
thought about the matter; and which ought to have kept 
Dr. Lowth from the mistake he has fallen into. These are 
the words of it : ' They shall see the carcases of sinners, who 
have rebelled against My Word, because their souls shall 
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not die, and their fire shall not be extinguished ; and the 
ungodly shall be judged in Gehenna, until the righteous 
shall say of them, We have seen enough' (lxvi. 24). 

In the Mischna, or Oral law* whioh is supposed to have 
been committed to writing about the close of the second cen- 
tury, Gehenna is mentioned five times or so ; but the only 
passage of the least importance as regards the present ques- 
tion is this: 'The judgment of the ungodly in Gehenna is 
for twelve months ' (Adyoth, c. 2. s. 9). In like manner, if 
we come down to later writings, we find it written in the 
Cabalistic book of Zohar, ' that Noah, seeing the Angel of 
Death, hid himself in the ark twelve months ; because the 
judgment on sinners endures for twelve months' (col. 205). 
And as for the Talmud, the idea of Gehenna which it suggests 
may be gathered from such passages as these : ' Gehenna is 
above the firmament, or as others say, beyond the dark moun- 
tains ' (Tamid. ch. 4). ' The fire of Gehenna was created on 
the second day of the week ' (Pesachim, ch. 4). 'Its fire 
springs from a certain fiery river, and receives its increase 
from the sweat of the animals which draw the chariot of God * 
(Chaghigha, ch. 2). ' Gehenna shall fail, yet they (the con- 
demned) shall not fail' (Rose, hasciana, ch. 1). 'The 
impious shall be burnt up by the heat of the sun ' (Avodah 
Zarah, ch. 1). ' Gehenna is nothing but a day in which the 
impious will be burnt.' ' The sinners of Israel and the sinners 
of the Gentiles shall descend with the body into Gehenna ; 
and for twelve months shall be condemned in it : at the end 
of twelve months the body shall be consumed, and the soul 
burnt up, and the wind shall scatter it under the feet of the 
just ; but Christians and Apostates descend into Gehenna, 
and are judged in it for generations of generations ' (Eosc. 
hasciana, ch. 1). With the exception of the last few words, 
and those too from a very late work, the writer, after a weary 
search, has not found a single passage which could lead us 
to suppose that the Jews conceived the punishments of 
Gehenna to last beyond a very limited time. 

Bartoloccius, in his * Bibliotheca Rabbinica ' (a work which 
proclaims alike his utter want of the critical faculty and his 
untiring industry), has a treatise of fifty-six quarto pages on 
Gehenna. He would gladly prove, were it possible, that the 
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Jews were * orthodox ' in their notions of Hell, Purgatory, 
Prayers for the Dead, &c. Anyone who wishes to see what can 
be said on the subject would do well to turn to it. Happily, 
his Latin, in this respect unlike that of some of his contem- 
poraries, is easy to read. But he is obliged to confess that 
they did not believe in a ' material fire, ' and that they thought 
such fire as they did believe in would one day be put out. 
From the doctrines of the Talmuds, he says, that no firm, 
unshifting dogma can be deduced about the punishments of 
the guilty, since the propositions which they contain are so 
variable and unstable. 

Neither then from the etymology of the word, nor from 
the use of it among the Jews, is there the slightest justifica- 
tion for translating the word Gehenna by Hell. 

Let us turn now to the consideration of the passages 
where the word Gehenna occurs in the New Testament, and 
see if there be anything in them which can lead us to con- 
clude that our Saviour used the word in a sense different 
from that which it would naturally convey to those who 
heard Him. 

With one exception, all those passages occur in the first 
three Gospels ; and the first of them shall be considered at 
some length. 

' Whosoever is angry with his brother without a cause 
shall be in danger of the judgment ; and whosoever shall say 
to his brother, Eaca, shall be in danger of the council ; but 
whosoever shall say, Thou fool, shall be in danger of hell- 
fire.' 

The general meaning of our Lord's words here is quite 
plain ; but surely every thoughtful person must shrink from 
them as they stand in the authorised version. Eightly 
understood, there is no difficulty about them whatever. Our 
Lord is teaching us that the angry thought is sinful ; but 
that it is still more sinful to let the angry thought find vent 
in an angry word. It is not right to feel angry with a 
brother without a cause ; it is less right to call him in anger 
' Eaca, 9 or Blockhead ; and still less right to call him in anger 
* fool.' The different kinds of punishment in use among the 
Jews are made use of to show the different degrees of guilt. 
We are told that they had courts of judgment in every city, 



NEW TRANSLATION OF THE SCRIPTURES. 25 

which had the power to put criminals to death, but not the 
power to have them stoned. Death by stoning was a cruel 
death, which could be inflicted only by the Great Council, the 
Sanhedrim. The Sanhedrim could also order the body of an 
atrocious criminal, after he had been stoned, to be cast into 
the fires of the Valley of Hinnom. The punishments here 
spoken of were the same in kind, differing only slightly in 
degree. Stoning was rather more cruel than other kinds of 
death, where life was taken in a moment; and the man 
would naturally shrink from the thought that his body, after 
he had been stoned, would be cast into the fires of Gehenna. 
Just as the punishments here spoken of differ not in kind, 
but only slightly in degree, so the sins spoken of also differ 
but slightly. Anyone can see that the angry word is one 
degree worse than the angry thought ; but a moralist of the 
straitest sect would be puzzled to show that it is much worse 
to call a brother a fool than to call him a blockhead. The 
authorised version, by introducing the idea of hell-fire, has 
hopelessly confused the passage. If our Lord -had really 
spoken as He is there represented to have done, no 
thoughtful person could ever have reverenced Him as a 
teacher of morals. The difference between the sins spoken 
of is confessedly trifling ; but the punishments assigned to 
them are incommensurable. And it may well be asked, 
what retribution there could possibly be for the frightful 
deeds of which from time to time we read, if hell-fire be a 
fitting retribution for an angry word. There would be but 
few troubled consciences, as death drew nigh, were angry words 
the worst sins they could recall. Why then should we persist 
in putting into our Blessed Saviour's mouth a sentence which 
common sense repudiates, and from which every healthy 
conscience shrinks? Everyone must see that the former 
part of the verse is figurative ; no Jewish tribunal ever took 
note of an angry word ; the angry thought is palpably beyond 
such cognisance ; why then should the latter part be taken 
literally ? Many of us have heard those we reverence most 
apply the word fool in a hasty moment to another. It is a 
word which our Saviour Himself uses more than onoe ; St, 
Paul also applies it to an imaginary adversary. How much 
longer then shall we put into the mouth of Him who 'spake 
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as never man spake/ words which affirm of one who says to 
another ' Thou fool,' that he is in danger of hell-fire ? 
St Matt. « If thy right eye offend thee, pluck it out, and cast it from 

v ' ' thee : for it is profitable for thee that one of thy members 

should perish, and not that thy whole body should be cast into 
helL' Here it may be asserted that not one of those who 
listened to our Saviour's words could possibly have understood 
them in the sense here given to them. He is speaking of 
adultery. The Jewish law punished that sin by stoning ; in 
the case of this sin also, as in the cases of others, the bodies 
in aggravated cases were cast into the Valley of Hinnom. 
Such was the worst punishment which the Jew could bring 
upon himself. Our Lord's hearers, therefore, would understand 
His words as a warning to withstand, at whatever cost, the 
first temptation, on the ground that it was far better for them 
to exercise such self-denial than to bring upon themselves 
the punishment that might follow the consummation of the 
sin. There is the same objection to the common interpretation 
of this passage as to that of the last : the first half of the 
verse is taken figuratively — no one probably in these days 
would dream of taking it literally — whereas a literal inter- 
pretation is given to the latter. « Principiis obsta ' is a warn- 
ing that commends itself to the common sense of all, and has 
long since become a theme of declamation for boys ; but the 
words which our Saviour is here made to speak do not com- 
mend themselves to the conscience. Supposing that the man 
does not resist the first temptation,but unhappily goes on to the 
consummation of the sin, must we say that, in such case, his 
' whole body will be cast into hell ' ? Is that the necessary 
consequence? Is there then no place for repentance ? What 
a strange comment upon the verse is furnished by the story 
which tells of the woman who was taken in adultery, and 
bidden to c go and sin no more.' 
St. Matt. The two following passages are very similar to the last : * If 

XVUL ' ' thy hand or thy foot offend thee, cut them off, and cast them 
from thee: it is better for thee to enter into life halt or 
maimed, rather than having two hands or two feet to be cast 
into everlasting fire.' 'And if thine eye offend thee, pluck 
it out, and cast it from thee : it is better for thee to enter 
into life with one eye, rather than having two eyes to be cast 
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into hell-fire. 9 The lesson here is similar to that of the last 
passage. We cannot mistake the meaning, if we only bear in 
mind the sound rule of interpretation which warns us that we 
must take a passage either figuratively or literally, and by no 
means take half of it one way and half the other. Every 
moralist would condemn the act of one who literally cut off 
hand or foot, as the act of Origen was universally condemned, 
and condemned even by himself in after-years; and everyone 
would smile at the thought of taking literally the words 'enter 
into life halt or maimed ; ' and yet those who plead that the 
latter words, * having two hands or two feet to be cast into 
everlasting fire,' must also be figurative if the others are, are 
accused of tampering with Holy Scripture. The explanation 
of the words may be found in that other passage which warns 
us that he who will save his life shall lose it, and he who will lose 
his life for Christ's sake shall find it; that self-seeking is a state 
of death, whereas self-denial is a state of life. If we deny our 
strongest craving or our dearest wish, to keep ourselves from 
sin, we find our life ; we ' enter into life halt and maimed ' it 
is true, for our strongest craving has been crossed, and our 
dearest wish withstood; but if we will save our life — if we 
seek to please ourselves and gratify our own desires — we lose 
it ; we enter into a state of spiritual death and cut ourselves 
off from God. The terrible nature of such a state of spiritual 
death might well be described under the figure, so intelligible 
and so forcible to those who heard it, of being ' cast into the 
eternal fire,' or into a ' Gehenna of fire.' The entrance into 
life is not something in the future to be hoped for, but follows 
at once upon the self-denial ; so too the spiritual death — the 
being cast into the Gehenna of fire — has already befallen those 
who have willed to save their life, to gratify their own desires 
regardless of the Will of God. The reader will remember that 
the Hebrew word rendered 'everlasting ' is often used where 
that meaning is inappropriate, or even quite out of place ; and 
that Bishop Lowth has therefore changed, in his translation, 
' everlasting burnings ' into 'continued burnings,' as he has also 
changed 'everlasting joy' into 'perpetual gladness' (Isaiah 
xxxv. 10), ' everlasting salvation ' into ' eternal salvation' (xlv. 
17), 'an everlasting sign ' into ' a perpetual sign (lv. 13). In 
like manner, the Greek word rendered 'everlasting 'is used in 
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the New Testament where that meaning cannot be given to it 
by anyone who believes that it is possible to fall from grace ; to 
*know God ' for a time, and yet turn back to a state of spiritual 
death. In such passages all render the word € eternal ; ' that 
is its true translation, it were well that it had been always so 
translated ; but oftentimes * everlasting' has been used instead, 
and many passages confused thereby. 

' If thy foot offend thee, cut it off : it is better for thee to 
enter halt into life, than having two feet to be cast into hell, 
into the fire that never shall be quenched: where their worm 
dieth not, and the fire is not quenched,' &c. After what has 
been said on the last passage, but little need be said on this. 
The words 'that never shall be quenched' are a mistranslation; 
the Greek is, ' into the unquenched, or unquenchable, fire,' 
which is a widely different thing. Greek fire is said to be un- 
quenchable ; there is not a shadow of a hint as to the dura- 
tion of the fire. Let anyone read over carefully the last 
chapter of Isaiah, and he can hardly fail to understand the 
last verse : 'They shall look upon the carcases of the men that 
have transgressed against me ; for their worm shall not die, 
neither shall their fire be quenched ; and they shall be an ab- 
horring unto all flesh.' The Prophet is manifestly borrow- 
ing his imagery here from the Valley of Hinnom ; no one can 
gravely maintain that he is alluding to a future state of 
punishment. Bishop Lowth himself tells us that there is a 
manifest reference * to the reprobation of the apostate Jews, 
and their destruction executed by the Romans.' And yet he goes 
on to tell us : ' These words of the Prophet are applied by our 
Blessed Saviour to express the everlasting punishment of the 
wicked in hell. . . . He expressed the place of torment under 
the image of Gehenna ; and the punishment of the wicked by 
the worm which there preyed on the carcases, and the fire 
which consumed the wretched victims ; marking, however, in 
the strongest manner the difference between Gehenna and the 
invisible place of torment, namely, that in the former the suf- 
fering is transient ; the worm itself that preys upon the body 
dies ; and the fire, which totally consumes it, is soon extin- 
guished : whereas in the figurative Gehenna the instruments 
of punishment shall be everlasting, and the suffering with- 
out end ; for there the worm dieth not, and the fire is not 
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quenched.' It is very painful to think that any man of 
learning and reputation could have written the above sentence. 
The Bishop is of course entitled to his opinion — though it 
would be better if he had stated it as an opinion, and not 
asserted it as a fact — that our Saviour expressed the place of 
torment under the image of Gehenna, &c. ; but when he adds, 
' marking however in the strongest manner the difference be- 
tween Gehenna and the invisible place of torment,' one can only 
reply that the very reverse of the assertion would be nearer the 
truth. No difference whatever is marked between the two 
places, and so far is it from being the case that our Saviour 
represents the suffering of the former as transient, and that 
of the latter as endless, that He actually modifies the words 
of the Prophet. The Prophet had written : * their worm shall 
not die, neither shall their fire be quenched.' Our Saviour 
quotes the words thus : * their worm dieth not, and their fire 
is not quenched : ' it almost seems as if He purposely avoided 
all reference to the future. One can only charitably hope 
that the Bishop was misled by the mistranslation pointed out 
above, in the words c never shall be quenched.' 

4 Rather fear Him which is able to destroy both body and St. Matt 
soul in hell,' and 'Fear Him which after He hath killed hath gj. 2 ^^ 
power to cast into hell.' xii. 5. 

These passages would be perfectly intelligible to those who 
heard them spoken ; they are in harmony with what we know 
to have been the prevalent opinions of the Jews. Their belief 
was that ' the righteous only were to rise again ; the unright- 
eous were dead even while they lived ; how then should they 
live after death?' The unrighteous — time after time we read 
it — were doomed to Gehenna, where body and soul were to be 
annihilated ; some maintaining that the sun would approach 
them and burn them up, others that a fire would arise from 
the bodies themselves, and burn them up. Several times in 
the Ghaldee paraphrasts we read that the unrighteous are thus 
to be burnt up in Gehenna. And a passage has been quoted 
above from the Talmud, which states that sinners should be 
condemned to Gehenna for twelve months, and then not only 
should the body be condemned, but the soul itself should be 
burnt, and the wind should scatter it under the feet of the 
just. If then we take our Lord's words literally ? * Fear Him 
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which is able to destroy both body and soul in Gehenna,' we 
take them in the sense which those who heard him would be 
certain to take them in. Eightly or wrongly, they thought — 
about that there can be no question — that body and soul would 
be annihilated in Gehenna ; whereas if we understand them 
as our translators have done, we find in them a meaning which 
not one of his hearers could possibly have found, so far as we 
have any means of judging. Every wise teacher accommodates 
his teaching to the understanding and capacity of those he is 
teaching, and certainly we should count him anything but a 
wise one who used familiar words and expressions in a strange, 
unusual sense, and failed to warn his hearers not to understand 
them as they had ever done before. Those to whom our Lord 
was speaking believed, if they had any belief on the matter 
at all, that both body and soul were annihilated in Gehenna ; 
the common belief now is that body and soul are not destroyed, 
but preserved in a never-ending existence in hell. His words 
are literally, 4 Him who is able to destroy both soul and body 
in Gehenna.' Let the reader judge for himself what the true 
interpretation of those words is. 
St. Matt. There is but one other passage where Gehenna is mentioned 
XXU1 * 83, which needs any consideration here. 'Ye generation of vipers, 
how can ye escape the damnation of hell? ' It has been re- 
marked above that the word used here is not s damnation' but 
judgment — the judgment of Gehenna. We meet with these 
words several times in the old Jewish writings, and still 
oftener with the words 'to be judged to or in Gehenna;' and 
quite enough has been said already to show that such words 
would be intelligible to those who heard them, and intelligible 
in quite a different sense from that conveyed to us by the words 
' damnation of bell.' It is especially unfortunate that such a trans- 
lation should have been given. These words, and others like 
them (as they well know who are familiar with the writings of 
those who reject Christianity), are constantly quoted as, * a libel 
on God,' ' a proof that the Spirit of Christ was not divine.' In a 
strangely uncritical and unsatisfactory book, which is having 
a wide circulation, and which, strange to say, does not shock 
Ecce many who have a very sincere love for the Lord Jesus Christ, 

Homo, pp. we find these words : ' Christ's anger against the Pharisees was 
not to be restrained .... one invective has been preserved, 
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probably on account of the concentrated passion of indigna- 
tion which breathes through it ... . He calls them children 
of hell, serpents, a brood of vipers, and asks how it is possible 
for them to escape damnation.' That passage never would 
have been written had not the authorised version misled the 
writer. How long shall Christ be dishonoured, and His words, 
which have been the Life and the Light of the world ever since 
they were spoken, be defiled by such mistranslations as this ? 
Surely no unprejudiced person can thoughtfully read over the 
passages where the word Gehenna occurs without seeing that 
there is not in any one of them anyjustification for introducing 
the idea of hell. All who reverence the Blessed Son of Man, 
and would fain reverence His every word, must rejoice to find 
that He never spoke the coarse and questionable words which 
the authorised version puts into His mouth. To thousands 
who read them they are a stumbling-block and offence, and 
probably every devout reader of Scripture would rejoice to 
believe, if only he could see reason for doing so, that such 
words never were spoken by Christ. 

The authorised version of Scripture is always inaccurate ; 
it is very often obscure ; it abounds in mistakes, many of 
them of an important nature ; it introduces ideas of which 
there is no trace in the original, and such ideas as have 
taken a strong hold of the nation ; and yet we are gravely 
told that it is a * noble version with which no other existing 
one can compare.' Thus are all those, who have not scholar- 
ship sufficient to judge for themselves, continually misled. 
It is surely a disgrace to the English Church and nation, that 
there is no version of the Scriptures which even a thoughtful, 
educated reader can understand. All other books which 
the world highly values find those who can translate them 
with clearness and accuracy. The press teems with fresh 
translations of works which have already been well trans- 
lated. One able scholar after another spends months of 
labour upon Homer ; anxious, with a commendable anxiety, 
that his fellow countrymen also may be able to enjoy that 
in which he finds himself a never-failing source of delight. 
The Book of all books remains practically for the great mass 
of Englishmen, in great part of it, untranslated still. We 
have ripe and able scholars amongst us, who know well what 
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good translation is ; and yet none of them lifts up his voice 
to demand that the Inspired Word of God be translated well. 
We have thoughtful, earnest laymen in abundance, who 
reverence that Word, and esteem it above all price ; and yet 
none of them lifts up his voice to demand that it be set 
before them as clearly and accurately as our present 
scholarship will allow. 

The present age may fairly claim to have distanced all 
before it in reverence for Holy Scripture, in zeal for multi- 
plying copies of it, in its earnest desire to put a copy of it 
within the reach of all. May that Blessed Spirit, from whom 
these good gifts have come, stir up also among us as earnest 
a desire to make, so far as it is possible, the meaning of it 
plain unto all, so that he may run that readeth it I But 
if it be granted that the Scriptures ought to be translated 
afresh, still it may be asked, why should one, whose name 
and qualifications for the task are quite unknown, take upon 
himself to put forth a translation of one of St Paul's 
Epistles ? Several translations of those Epistles by scholars, 
whose names are well known, have lately appeared. Messrs. 
Conybeare and Howson, Professor Jowett, Dean Alford, 
the five clergymen (Bishop Ellicott, Dean Alford, Dr. 
Barrow, Dr. Moberly, and Mr. Humphries), and others, have 
either translated the Epistle to the Eomans afresh, or have 
revised the authorised version of it. Dr. Vaughan, whose 
name is held in honour by all schools of English churchmen, 
who is noted for his elegant scholarship, and whose whole 
life, until the last few years, has been spent in studying the 
theory and practice of translation, has put forth the first 
number of ' St. Paul's Epistles for English Eeaders.' What 
then can be the necessity for another translation ? or who 
can hope to succeed, if such men have failed? Such 
questions merit and shall meet with a plain answer. What- 
ever merit the translations referred to may have, not one of 
the translators has gone upon what seems to be the common- 
sense principle of seeking to make his translation intelligible 
in itself. There are many passages in each of them, as there 
are in the authorised version, which the English reader could 
not possibly understand. One instance shall be quoted, by 
no means an extreme one, but a suitable one, inasmuch as it 
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stands alike in all. * Therein is the righteousness of God 
revealed from faith to (or unto) faith ; as it is written the 
just shall live by faith.' By € the righteousness of God ' the 
English reader would necessarily understand that righteous- 
ness which is a property, or attribute, of Grod. Now there 
may be sense in saying, that God's righteousness is revealed 
to faith, i.e. to those who have faith (though we are expressly 
told that it is revealed now to all, whether they have faith or 
not) ; but what possible sense can there be in saying, that 
God's righteousness is revealed from faith, or what possible 
meaning can there be in such words ? Or if it be possible 
to twist some sort of meaning out of them ; still it must be 
asked, what possible connection can such words have with 
those which follow, ' As it is written the just shall live by 
faith.' Dean Alford, who so translates, tells us in his note, 
that the meaning of the words is, not the righteousness 
which is an attribute of God, but the righteousness which 
God approves of. Why then not translate so as to express 
that meaning; and abstain from writing an unintelligible 
sentence, which must be irritating to any clear-headed reader ? 

Of course the above is a literal or rather word-for-word 
translation of the Greek such as a schoolboy, who had been 
learning Greek twelve months, would give; with this ex- 
ception that he would probably have translated with a 
somewhat nearer approach to intelligibility, ' a righteousness 
of God ; ' and have scrupled to translate a Greek verb in the 
present tense, as if it were in the perfect. This is only one 
instance out of very many ; it does not seem to have 
occurred to any of the translators, that it was their business 
to enable an English reader to understand the text without 
note or comment. 

Dr. Vaughan calls his translation, 'The Epistles of St. 
Paul for English Readers.' The present Writer nearly two 
years ago took up very eagerly the first number of his work ; 
for he had long felt an earnest desire that some competent 
person would undertake such a task ; and he knew that Dr. 
Vaughan, of all others, was the man who might be expected 
to do . it well. But no sooner had he opened it than a 
feeling of deep disappointment came over him. Dr. Vaughan 
gives the chief place in his page, and his largest type, to the 

D 
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authorised version ; though he is aware that it is inaccurate 
and unsatisfactory; and has therefore undertaken to translate 
it afresh. Beside that he places a literal English version, 
in which he tells us the English idiom has been disregarded 
for the Greek. One cannot but ask, what possible help an 
English reader, who knows nothing of Greek, can find in a 
literal translation of Greek idioms. Last year, many of the 
reviews severely criticised the English translation of the 
Emperor's ' Histoire de Jules Cesar.' The chief fault found 
with it was this ; the translator had frequently rendered the 
French idioms so literally as to make the translation unin- 
telligible to the readers it was meant for. What would the 
reviews have said, if he had rendered them literally through- 
out ? Yet that is the course which Dr. Vaughan considers 
the right one to take in translating St. Paul. He may 
perhaps deem the following words not unworthy of his 
consideration. ' A literal translation is better than a loose 
one; just as a cast from a fine statue is better than an 
imitation of it. For copies, whether of words or things, 
must be valuable in proportion to their exactness. In 
idioms alone, as a friend remarks to me, the literal rendering 
cannot be the right one.' * His translation may be of great 
use to those who have only a smattering of Greek, and 
consequently need what schoolboys call a crib; or even to 
such of the clergy as either have not had, or have not 
availed themselves of, the advantages which a public school 
and university afford. It is not easy to see of what use it 
can be to any others. Below the translations he gives us c a 
free paraphrase ' — that most unscholarlike of all things, of 
which almost the only good that can be said is, that it may 
save much labour in writing notes. Below that again we 
have copious notes, which constitute far more than half of 
what he gives us altogether. The unhappy English reader, 
who wishes to understand St. Paul, must first of all read an 
inaccurate and unsatisfactory translation ; he must next 
compare it with one, which is confessedly not English at all ; 
he may then get some notion of the meaning by comparing 
it with a rude paraphrase ; and finally is required to wade 
through copious notes, before he can hope that the meaning 

* Guesses at Truth, 2nd series, p. 832. 
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will be clear to him. Is it too late to ask Dr. Vaughan to 
reconsider his plan ; to save himself and his readers much 
trouble by giving them such a translation of St. Paul, as he 
would have required from a boy in the sixth form at Harrow 
of Plato or Demosthenes ? A well-taught schoolboy could 
translate literally, and give us about as good a literal English 
version as it is possible to have ; but surely the world is 
justified in asking far more than that from Dr. Vaughan. 

Dr. Kennedy in the preface to his translation of Demos- 
thenes has some remarks upon what a translation ought to 
be, which must commend themselves to every scholar who 
reads them. 'The primary object of a good translation is, 
that it may be read with pleasure, or at least without diffi- 
culty. ... It is the business of the translator to express the 
full sense briefly, simply, forcibly. ... He should not ser- 
vilely imitate constructions or follow the order of the words, 
yet not depart even from them unnecessarily. The produc- 
tion of good English he will regard as essential. To this 
everything must give way but the sense of the Author. 
Within the limits of these two conditions, faithful interpreta- 
tion and good writing, he may turn and twist his sentences 
with a considerable degree of latitude and freedom. . . . The 
literal version is but the first stage of the process. • • • 
Having analysed your sentence and made yourself perfect 
master of its construction and meaning, the next thing is to 
translate it.' Such principles of translation not merely com- 
mend themselves to the judgment of every scholar, but to 
the common sense of every educated reader. Yet there is 
not one of the above-mentioned translators who seems to 
have recognised them. There is not one of their translations 
which can be read with pleasure, or without great difficulty. 
All of the translators do servilely imitate constructions and 
follow the order of words. They do not regard the production 
of good English as essential. They scarcely allow themselves 
any degree of freedom, or licence, in twisting sentences ; they 
have all of them continually contented themselves with 
analysing the sentence, and making themselves masters of 
its construction and meaning ; making no attempt to trans- 
late it. But all of them, on the other hand, have allowed 
themselves considerable freedom and licence in disregarding 
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the literal meaning. For instance: Dean Alford in his 
Greek Testament translates most of the Epistle to the 
Romans. He takes great licence in translating the Article, 
especially when it is in connexion with vo/jlos; he has a 
theory that vofios always means the Jewish law, and to that 
theory he continually makes the Greek bend : as if we could 
be more sure about St. Paul's meaning than about the laws 
of the Greek language. He continually mistranslates tenses, 
past for present, perfect for aorist, and vice versa. It may 
be questioned, for instance, whether 'being justified' is 
the best possible translation of either Si/caiovfispoi or 
hucauoOivrss ; it certainly cannot correctly translate them 
both ; yet so he translates them, as indeed do all the others. 
The distinctions between os, o<ms 9 os ye are well known and 
universally recognised y yet he never recognises any distinc- 
tion ; even when they are used in the same sentence in a 
palpably different meaning. 

The five clergymen, in the preface to their translation of 
the same epistle, express a sort of hope, that they have 
* succeeded in striking the keyrnote upon which any authori- 
tative revision of the English Bible, hereafter to be made, is 
to be based.' One cannot but express an earnest hope, that 
the English Bible never may be meddled with, if the. original 
is only to be re-translated after their fashion. They take 
almost as great a licence as Dean Alford does ; are almost as 
free in their treatment of the Article and the tenses ; more 
so in translating the prepositions. There are those, who tell 
us, that in later Greek the prepositions h and sis are con- 
founded. No one probably has yet ventured to assert the 
eame of h/ and itc, and yet both are translated by. They 
have disregarded the literal meaning, and quite needlessly so, 
at least a dozen times in the first three chapters. And so 
far from regarding the production of good English as essen- 
tial, they have not scrupled to write such a sentence as this : 
4 That I with you may be comforted among you, each by the 
faith that is in the other, both yours and mine.' Is it not a 
marvel that five scholars, whose lives have been spent in the 
study of language, could possibly have perpetrated such a 
sentence ? The construction of the Greek is a little harsh, 
but it is grammatical ; whereas their sentence is not. We can 
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perhaps parse the word each, but it would puzzle anyone to 
parse the words ' both yours and mine,' and say what noun 
they agree with. If one met such a sentence in the exercise 
of a Pupil Teacher in a National School, one would mark it 
with a very black mark. Again, who can say what the 
following words mean, ' That he might be the father of the 
circumcision to them who are not only of the circumcision, 
but to them also who walk in the steps of the faith, &c. ?' 
Do the two * thems ' refer to the same or to different persons ? 
It is true that an apology is made for the obsourity, on the 
ground that the Greek cannot accurately be translated other-* 
wise. But it does seem perverse that they should persist in 
translating the Article here, where it renders the sentence 
unintelligible, when they have so often needlessly neglected 
it elsewhere. It seems plain that some slight confusion has 
crept into the sentence, as we read it now. If we take it in 
the sense which the English version takes it in, the Article 
seems to have been inserted by mistake ; whereas if we take 
it in the only other possible sense, the ov of the ov fiovov 
seems to have been misplaced. In King James' time the 
principles of English grammar were scarcely settled ; we are 
not therefore surprised to find any little irregularities in the 
English Bible ; but in days when we are teaching grammar 
to the pupils of our national schools, it may perhaps be as 
well not to neglect the common rule, which tells us, that a 
verb must be in the plural, when it has more nominatives 
than one. Do we owe such fealty to the authorised 
version, that we must copy its grammatical eccentricities and 
write, * To whom belongeth the adoption and the glory and 
the covenant ; ' or, i my heart's desire and my supplication 
to God is for their salvation ' ? Or must we copy its peculi- 
arities so servilely as to write, * For I say to every man that 
is among you not to be high-minded.' Is there anything 
gained by substituting the vulgarism ' but and if,' for ' but 
if ' as the translation of el Si ? It were waste of time to 
criticise further a translation which is in no better English 
than the authorised version, and is equally unintelligible. 
The names of the five translators are well known, and carry 
great weight ; most persons would naturally conclude, that any 
translation to which such men have set their names must be 
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good. It is well, therefore, to point out that their translation 
is creditable neither to their scholarship nor their taste. 

The present writer would ask that his translation be 
judged by the principles which Dr. Kennedy lays down ; it 
was finished, indeed, before he had read them ; and he would 
not have seen them at all, if Dr. Ellicott had not referred to 
them. But in the main they are the principles he has 
attempted to follow. His first object has been to make him- 
self ' perfect master of the construction and meaning' in 
every sentence. Here he has allowed himself no licence 
whatever ; he has not consciously neglected the smallest par- 
ticle ; but has treated St. Paul's Greek exactly as he would 
have treated any other, allowing no theory or crochet of his 
own to interfere with the interpretation of it. His second 
object has been ' to express the full sense briefly, simply, 
forcibly, and in"good English.' Here again he has allowed 
himself no licence, except in the case of one passage, which 
has been intentionally paraphrased. He hopes that every 
sentence will be found intelligible without note or comment ; 
that no sentence will be found in which any idea, contained 
in the Greek, has been omitted ; and none in which any idea, 
not contained in the Greek, has been introduced. It may 
probably be thought that he has used too great a degree of 
latitude and freedom in twisting the sentences ; indeed if he 
had been translating for educated readers alone he would 
often have imitated the construction more, and followed more 
closely the order of the words. But the class which he has 
had especially in view is that of the uneducated. He has 
wished the translation to be intelligible to every thoughtful 
reader even of that class; and would fain hope that any 
obscurity which may be found in it, is due to the thought 
itself, and not to the language in which it is clothed. There 
are two or three licences which he has taken. It is St. Paul's 
habit to pile up reason upon reason in support of an assertion, 
each of them introduced by the same word c for ' (yap) ; often 
there are three or four reasons introduced in this way, and 
the reasoning is at times obscured in consequence. In all 
such cases some such word as ' moreover,' or ' again,' is used 
instead of € for,' to introduce all the reasons except the first ; 
that the meaning may be more clear. Again, much of the 
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obscurity in St. Paul's writings arises from his long, involved 
sentences ; in every such case the sentence has been broken 
up into shorter ones. We know that he did not write his 
Epistles, but dictated them to an amanuensis ; and often it 
is plain that, before he reached the end of a long sentence, 
he had forgotten how it began. We can generally see, 
without difficulty, what shape he intended the sentence to 
take. The licence has been taken of translating the sentence 
as it was meant to be and not as it actually is. It would be 
a great injustice to many authors, if one were not as careful to 
reproduce their style as their matter. But few would assert 
that St. Paul is one of them. It has been said by one, whose 
opinion on such a point is perhaps as valuable as that of any 
man living: 'If one could be assured that the English 
Testament were made perfectly accurate, one might be per- 
fectly content never to open a Greek Testament again — 
so little is there of anything characteristic in the language 
of it** 

Again, St. Paul frequently argues with an imaginary adver- 
sary, into whose mouth he puts objections which he proceeds 
to answer. It requires no little attention at times to distinguish 
which of the two is meant to be speaking ; in such cases it is 
almost impossible to translate intelligibly without inserting a 
few words from time to time. Wherever such a course has been 
deemed necessary it has been followed, but it has not been 
thought expedient to encumber the sentence with brackets, or 
disfigure it by italics ; the same may be said of all other cases 
in which it has been found necessary to insert words of ex- 
planation. A few words also must be added as to the plan 
which the writer has followed. Upwards of sixteen years ago 
he was ordained by the Bishop of Manchester. In his charge 
to the candidates his Lordship gave them some advice as to 
the best method of studying the Greek Testament. He strongly 
urged them to throw aside commentaries of every kind, and 
even all lexicons and grammars which are compiled exclu- 
sively for it ; to use nothing but the ordinary lexicon and 
grammar which they would use for any classical author; and 
to supplement these when necessary by a concordance to the 

* Matth. Arnold, ' Essays in Criticism/ p. 279. 
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Greek Testament. They were warned that they would find 
many passages at first very obscure, almost hopelessly so ; but 
by degrees, as they read them over and over again, and let 
their minds dwell upon them, one after another would clear 
up ; and thus they would secure a clearer conception and a 
firmer grasp of the Greek Testament than it would be possible 
for them by any other method to gain. One of them at all 
events has much reason to be grateful for that advice ; every 
year he has since lived has rendered him more so ; but not until 
the last few months did he know how much he has been in- 
debted to it. After his translation of this Epistle was finished, 
he felt that, before it was published, he ought to read carefully 
over every commentary he possessed, or could easily command ; 
and he would gladly add, if he could do so with truth, that the 
weeks he spent on that task were well spent, and that he had 
been repaid for the weariness it entailed. In some few in- 
stances he has been led to modify the translation. Wherever 
he had been doubtful which interpretation to choose, he has 
taken the one which the ablest of the commentators preferred ; 
but in several instances he has felt bound to retain his own 
interpretation where all the commentators he consulted agreed 
in preferring another. It has never been without great re- 
luctance that he has done so, and without a firm conviction that 
in all likelihood he is wrong; but he would not have been 
honest, neither would he have shown a due reverence to the 
author he was translating, if he had not adhered to the inter- 
pretation which, after long and patient consideration, seemed 
to him the best. 

All the above-mentioned commentators in the main agree 
with the English version in its translation of the twenty-fifth 
verse of the first chapter : ' Who changed the truth of God 
into (or for) a lie ; ' yet the objections against it seem very 
strong. However great the tendency to confuse fa and sis may 
be, it must be allowed to be a somewhat harsh construction to 
write fisraXKdaastv n fa tivI in the sense of ' to changeone thing 
into another,' especially as in the very next verse St. Paul uses 
the natural construction. The verb does not occur again in 
the Greek Testament. One can hardly suppose that a writer 
would use it in the same sense in two consecutive verses with 
different constructions. But there is a stronger objection still. 
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Bishop Middleton may have had a tendency to ride his hobby 
to death, but he is considered to have done no little service to 
the world when he published his book on the Greek Article. 
If, however, we are at liberty to translate h t$ yfrevSst, ' into a 
lie,' it is hard to say what liberty we may not take with the 
Article. To evade the difficulty, Dr.Vaughan translates ' into 
that which is a lie,' apparently taking yftevBei as an adjective ; 
but that does not seem to mend matters much ; it is intelli- 
gible to speak of the truth or true idea of God. That is and can 
be but one ; but the falsehoods into which men's vain imagina- 
tions have changed that truth are innumerable; and it is 
hardly intelligible to use the words <a lie,' or 'that which is a 
lie, 7 as a description of those innumerable falsehoods. For 
the rendering here given, perhaps some slight support may 
be found in the seventh verse of the third chapter. 

Again, all the commentators agree in translating ' their con- Rom. iU5. 
science also bearing witness, and their thoughts the meanwhile 
accusing or else excusing one another.' But it is not easy to 
see the point of the latter clause, and it is still less easy to 
connect this verse with the following one. The English version 
is very bold. It makes a long parenthesis of these verses, and 
connects the sixteenth verse with the twelfth. The other ways 
suggested of evading the difficulty are hardly satisfactory. 
The rendering now given certainly gives more point to the 
sentence, and escapes the difficulty altogether. Neither would 
it be difficult to bring parallel instances from good classical 
authors, in which the participle coming first (the construction 
being that of the genitive absolute) is made to agree in num- 
ber and gender with the first of the nouns it belongs to, and 
not, as it should strictly do, with them all. 

Almost all the commentators agree in their explanation of 
the words, i Who was delivered for our offences, and was raised 
again for our justification.' The two clauses are exactly 
parallel ; the same preposition is used in each ; but we are told 
that it is used in quite different senses : ' was delivered for,' 
i.e. because of, our offences ; and was raised for, i.e. to bring 
about, our justification.' Certainly passages may be produced 
from St. Paul which, in some measure, justify such an interpre- 
tation ; but it is an unnatural one which we should not have 
recourse to unless we are obliged. Now, in this very passage 
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(v. 9.) St. Paul tells us that Christ died for us, and that we 
have been justified in His blood; why then not take the words 
in question in their natural meaning, as the present writer 
has ventured to do ? 

Other variations from the ordinary interpretation of less 
importance need not be mentioned. After all available com- 
mentaries had been read, Winer's * Grammatik des Neutesta- 
mentlichen Sprachidioms ' was very carefully examined ; that 
however did not make a single modification necessary. 

Lastly, Archbishop Trench's book ' On the Authorised Ver- 
sion ' was taken up and read without much difficulty as far as 
the thirtieth page ; beyond that it was not found possible to go, 
as the following sentence hopelessly blocked the way. « Over 
it the "Cherubims of Glory;" but cherubim being already 
plural, it is excess of expression to add another, an English 
plural, to the Hebrew. . . . " Cherubins of glory," as it is in 
the Geneva version, is intelligible and quite unobjectionable. 
The Hebrew singular is then dealt with as a naturalised 
English word, forming an English plural, just as there would 
be nothing to object to automatons or terminuses, which ulti- 
mately, no doubt, will be the plurals of automaton and 
terminus.' Four times over was that sentence read in the 
vain hope of finding some other meaning in it than that which 
it unmistakably contains. The Archbishop thinks or thought 
when he wrote those words, that Cherubin is the Hebrew 
singular from which the plural Cherubim is formed. Perhaps 
a more astounding blunder was never published by any man 
with the reputation of a scholar. Anyone who had studied the 
rudiments of Hebrew grammar, even for a week, would know 
that such could not possibly be the case. The Hebrew form 
of the plural is Cherubim ; Cherubin is, and can only be, the 
Chaldaic form of the plural. That form of the word does not 
indeed occur in any biblical book ; but the Archbishop may find 
it without seeking far. For instance, in that not very scarce 
book, the Chaldee Paraphrase of the Books of Kings. When 
he wrote those words he called himself Dean of Westminster; 
but for years before, in his earlier works, he had called himself 
'Professor of Divinity in King's College.' The science of 
Divinity is supposed to be built up upon the text of Scripture. 
For one who is ignorant of the very rudiments of the language 
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in which* far the greater part of the Scripture is written, to 
style himself ' a Professor of Divinity ' seems about as modest 
as it would be for anyone who knew nothing about the struc- 
ture of the human frame to style himself a Professor of 
Medicine. If we found a Professor of Medicine publishing 
a book in which he gravely assured us that the spinal cord 
had no connection with the medulla oblongata, it is to be 
hoped that most readers would have self-respect enough to lay 
down the book, and decline to follow such a guide any farther; 
as, knowing well that, when the blind lead the blind, both 
have a tendency to fall into the ditch. The Archbishop is 
supposed to be a reader of the Fathers ; here then is a small 
extract from Jerome's commentary on Ezekiel (clix.) for his 
meditation. ' Nos,' etiamsi haud sanctsB theologise professores, 
'scire debemus singulari numero esse cherub generis mas- 
culini, et plurali ejusdem generis cherubim.' 

The principles on which the present translation has been 
made, and the plan that has been followed in attempting to 
carry them out, have been stated ; it remains only to add the 
reason why a translation of one only of St. Paul's Epistles has 
been published. The writer has long had a strong conviction 
that there is a sore need for some one to do that which he has 
attempted ; but he has a conviction just as strong, that it is 
not given to every man to have taste, experience in translation, 
and scholarship, sufficient to enable him to carry out such a 
work successfully. Assuredly it has not been given to him. 
He is well aware that he has laid himself open to severe 
criticism, but he will be well content to be criticised never so 
severely if only some one of his critics will show how that 
which he has attempted ought to have been done; if only the 
failure and manifold shortcomings of his attempt stir up some 
of the very able and fully competent men amongst us to do 
that in which he has failed. His chief object is to call forth 
a demand for a new translation ; but he has translated one 
epistle in the hope of showing that it is possible for a trans- 
lation to be readable yet trustworthy, intelligible yet faithful 
too. Let it not be, however, for a moment supposed, that he 
has the vanity or presumption to regard his own translation 
as a specimen of what a translation of St. Paul's Epistles ought 
to be. He has, however, such confidence in the principles 
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he has followed as to believe that even from his translation 
the English reader may gain a clearer and far more satisfactory 
knowledge of this Epistle than he could do from the wearisome 
lucubrations of commentators, to which he must otherwise 
have recourse. They whose especial office it is to help others 
in attaining to a knowledge of the truth may well deem it a 
glorious work, if they can, in however slight a degree, succeed 
in making plain to Christ's little ones the many things in St. 
Paul's Epistles 'as also in the other Scriptures which are hard 
to be understood.' Deeply conscious all such must be of much 
within themselves which renders the vision wherewith they 
gaze on things divine but very dim ; and yet they also deeply 
feel that if their hearts are stirred within them with an 
earnest longing to look into the deep things of God, it can 
only be because God's Blessed Spirit is working there. Well, 
therefore, may each one of them feel an earnest hope and 
trust that that same Blessed Spirit may deign to accept and 
bless each effort, however humble, to show to others the things 
which he himself by the light which the Spirit gives has seeD. 



ST. PAUL'S EPISTLE 



TO 



THE ROMANS. 



Paul, a bondsman of Jesus Christ, a called Apostle, i 3 
set apart to make known God's glad tidings, sends 
greeting to all God's beloved ones at Eome, holy 
brethren who have been called. Those glad tidings 2 
God promised aforetime by His prophets in the Holy 
Scriptures about His Son — Who as to His Human Nature 3 
came of David's race ; and as to His Spirit of Holiness 4" 
was in the exercise of power marked out to be the Son 
of God in consequence of the resurrection of the dead — 
Jesus Christ our Lord. Through Him I received grace 5 
and an apostleship among all the nations for His Name's 
sake, to bring them to the obedience which is the fruit 
of faith : among whom ye also are called ones of Jesus e 
Christ's. Grace be to you and peace from God our 7 
Father, and the Lord Jesus Christ. 

First, I thank my God through Jesus Christ for you 8 
all, that your faith is spoken of in all the world. For 9 
God, Whom in my spirit I worship in making known 
the glad tidings of His Son, is my Witness how unceas- 
ingly I make mention of you, ever at my prayers 10 
making request* in the hope that, by some means or 
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other after all, a way will one day be opened for me in 

11 the will of God to come unto you. For I am longing 
to see you, that I may share with you some spiritual 
gift in order that ye may be made stedfast ; that is to 

12 say, that we may be comforted together while I am 

13 with you, I by your faith, you by mine. But I do not 
wish you to be ignorant, brethren, that oftentimes I pur- 
posed to come unto you (and was hindered from doing 
so) up to the present hour, that I might have some 
fruit among you too, as also among the other nations. 

i^ Civilised and uncivilised, wise and foolish, alike have a 
is claim upon me ; so I am ready, as far as it rests with 

me, to make known the glad tidings, even to you, who 

are at Eome. 

16 For I am not ashamed of the glad tidings, seeing that 
everyone who has faith, a Jew especially, a Gentile also, 
finds in them a Divine Power, which brings him to sal- 

17 vation. For in them there is being unveiled a divine 
righteousness, which springs from faith, and tends 
to increase faith ; as it is written : — But he whose 

18 righteousness springs from faith shall live. There 
is also being unveiled a divine wrath from Heaven 
against all ungodliness and unrighteousness of men, 
who in unrighteousness hold down the truth. Hold 

19 down the truth, I say, because that which is known of 
God is manifest among them ; for God made it mani- 

20 fest to them : seeing that His everlasting Power 
and Divinity — things which the eye doth not see — ever 
since the creation of the world are perceived, being 
understood from the things He has made ; so that they 

21 may be without excuse. Because they knew God, and 
yet gave Him not glory as God, neither were thankful, 
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but were made vain in their reasonings, and their sense- 
less heart was darkened : affirming that they were wise, 22 
they were made fools; and changed the glory of the God 23 
Who perisheth not, setting Him forth in the likeness of 
perishing man, and of birds, and fourfooted beasts, and 
creeping things. And therefore God also gave them 24 
up in the lusts of their hearts to uncleanness, that 
their bodies might be put to a vile use among them ; 
inasmuch as they perverted in their untruthfulness the 25 
truth God had taught them about Himself, and gave 
reverence and worship to the thing made, rather than to 
Him Who made it, Who is blessed for ever, Amen. 
For this cause God gave them up to shameful passions ; 26 
for their women, and in like manner also the men, 27 
sinning against the laws of their own nature, made 
themselves vile, and reaped in their own persons such 
fruit as it was fitting they should reap, from their 
error in perverting the truth of God. And as they did 28 
not think good to keep God in knowledge, God gave 
them over to a good-for-nothing mind, so that they do 
things which it is not seemly to do ; having been filled 29 
with unrighteousness of every kind, with villany, with 
covetousness, with vice ; being full of envy, murder, 
strife, deceit, maliciousness ; whisperers, slanderers, hated 30 
of God, insolent, overbearing, vainglorious, plotters of 
evil things, disobedient to parents, without moral sense, 31 
unfaithful to their plighted word, without natural affec- 
tion, merciless, men who have a knowledge of God's 32 
righteous judgment, which pronounces all who prac- 
tise such things to be worthy of death, and yet not 
only do them, but also are well pleased with those who 
practise them. 
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il i Wherefore thou art without excuse, man, whoso- 
ever thou art, who judgest others ; seeing that thou 
condemnest thyself in the very matter for which thou 
art judging thy fellow; for thou, who judgest, art 

2 practising the same things. And yet we are sure that 
the judgment of God is in accordance with the true 
nature of their deeds against those who practise such 

3 things. But, man, who judgest those that practise 
such things, and yet doest them, dost thou reckon 
upon this, that thou shalt escape the judgment of God ? 

4 or dost thou make light of His Goodness and Forbear- 
ance and Longsuffering, because they are so richly abun- 
dant, in ignorance that God's Goodness is leading thee 

5 to repentance ? Whereas, true to thine own hardness 
and unrepentant heart, thou art treasuring up for thy- 
self wrath in a day of wrath — a day which will make 

6 manifest that God judgeth righteously, Who will give 

7 to every man that which his deeds have deserved. To 
those who by patient endurance in a good work are 
seeking eternal life, He will give glory and honour and 

8 incorruptibility : whereas to those who are of a self- 
seeking spirit, and obey not the truth, but make un- 
righteousness their law, anger and wrath will be 

g shown. Tribulation and anguish there will be upon 
every man whose works are evil — upon Jew first, upon 

io Gentile also. But glory and honour and peace for every- 
one who worketh good — for Jew first, for Gentile too. 

ii Seeing that God favours not one person more than 

12 another. For as many as shall have sinned without a law, 
without a law will also perish ; and as many as shall have 

i s sinned under a law, by a law will be judged. Since 
they are not righteous in God's sight who are mere 
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hearers of a law, but they will be accounted righteous 
who do what law requires of them. For when Gen- 14 
tiles, who have not a law, do naturally the things 
which the law requires, they, though they have not 
a law, are unto themselves a law ; inasmuch as they 15 
show the result which the law aims at, written in their 
hearts — their conscience and their reasonings one with 
another, while making accusation or even defence, 
agreeing in their witness together in the day, when 16 
God will judge the secrets of men by Jesus Christ, as 
we are assured by the glad tidings I make known. 

But if thou callest thyself a Jew, and reliest upon a 17 
law, and gloriest in God, and knowest His Will, and is 
approvest the things that are excellent, being instructed 
out of the law ; and if thou hast confidence that thou 19 
thyself art a guide of blind people, a light of those who 
are in darkness, an instructor of foolish ones, a teacher 20 
of babes, on the ground of your possessing in the law 
the embodiment of knowledge and truth ; then let me 
ask, Dost thou who teachest another not teach thyself? 21 
dost thou steal who preachest that men should not 
steal? dost thou commit adultery who sayest men 22 
should not commit adultery ? dost thou who hast a 
horror of idols rob their temples? dost thou, who 23 
gloriest in the law, by the transgression of the law 
dishonour God ? For the Name of God because of you 24 
is evil-spoken of among the Gentiles, as it is written. 
Verily it is profitable to have the outward mark of 25 
God's people, if thou be a law-doer ; but if thou be a 
law-breaker, though thou hast the outward mark, thou 
hast become an alien to His covenant. If then one who 26 
is a stranger to that covenant keep the requirements 

E 
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• of the law, shall not he, stranger though he be, be 

27 counted as within the covenant? And shall not he 
who is naturally an alien, if he fulfil the law, rise up in 
judgment against thee who, in spite of the written word 

28 and the outward mark, art a law-breaker ? For it is 
not the man with the mere outward mark who is one 
of God's people, neither is that outward mark in the 

29 flesh the real mark which distinguishes them. But he 
is one of them who is one inwardly; and a mark 
stamped on the heart, spiritually not literally, is the 
mark which stamps a man as God's. The praise which 
such a one receives is not from men, but God. 

in. i What then is the advantage of the Jew ? or what is 
the use of the outward mark which distinguishes the 

2 Jews? Great every way. First, that they were in- 

3 trusted with the sacred words of God. For what if 
some were faithless to their trust, shall their want of 
faith make of none effect the good faith of God ? God 

4 forbid ! Nay ! let God be true and every man a liar ; 
as it is written, that Thou mayest be counted 
righteous in Thy words, and mayest overcome 

6 when Thou dost plead with men. But if our right- 
eousness bringeth God's righteous dealing clearly to 
light, what shall we say ? Is God, Who bringeth His 
anger upon us, unrighteous ? I speak as men speak of 

6 each other. God forbid ! For, if that be the case, how 

7 shall God judge the world? Yet unrighteous surely He 
must be ; for if God's Truthfulness shone forth in the 
midst of my untruth more abundantly unto His glory, 
why am I notwithstanding still judged as a sinner? 

8 Aye ! why not say at once, as the slander is said of us, 
and as some assert that we do say, Let us do evil things 
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that good results may follow ? Whose judgment is 
j ust ! 

What then ? if we Jews have great advantage over 9 
Gentiles, are we better than they? By no means ! for we 
have already charged Jews and Gentiles too with being 
all under the power of sin; as it is written, There is not 10 
a righteous man, not even one. There is not one who 11 
understandeth, not one who seeketh after God. All 12 
turned out of the way, together they became unpro- 
fitable. There is none that doeth good j there is not so 
much as one. Their throat is an opened sepulchre ; 13 
with their tongues they used deceit, the poison of 
deadly serpents is under their lips ; their mouth is full u 
of cursing and bitterness ; their feet are swift to shed is 
blood > destruction and misery are in their ways, and 16, 17 
they knew no way of peace. There is no fear of is 
God before their eyes. Now we know that whatsoever 19 
things the law saith, it is speaking to those who are 
under the law ; that every mouth may be stopped, and 
all the world become liable to the judgment of God. 
Seeing that no flesh shall be counted righteous in His 20 
sight, in consequence of deeds done in obedience to law ; 
for by law there cometh a knowledge of sin. 

But now, independently of law, a divine righteous- 21 
ness which the law and the prophets bear witness of — 
a divine righteousness, I say, which may be gained 22 
through faith in Jesus Christ — has been made manifest 
unto all and upon all who have faith. For there is no 
distinction, seeing that all sinned and come short of 23 
the glory of God, and are as a free gift accounted 24 
righteous by His grace through the redemption which 
is in Christ Jesus. For Him God set forth in His Blood 25 

£ 2 
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as a means of bringing men nigh to Himself through 

26 faith ; that He might make His Eighteousness manifest, 
seeing that God in His Forbearance had passed over 
sins in days gone by, with a view to the manifestation 
of His Eighteousness at the present time ; that He may 
be righteous, and may account righteous every child of 

27 faith. Where then is our glorying? All ground for it 
was taken away. By what law ? by the law of works ? 

28 Nay ! but by the law of faith. For we hold that, inde- 
pendently of deeds done in obedience to law, a man is 

29 accounted righteous by faith ; or is God the God of 
Jews only ? Is He not the God of Gentiles too ? Verily 

so of Gentiles too, if indeed the God Who will account 
men that have the outward mark of His people right- 
eous in consequence of faith, and men that have it not, 

31 through their faith, be one and the same God. Do we 

then make law useless through faith? God forbid! 

Eather we place law upon a firm foundation. 

iv. i What then shall we say that Abraham our father 

hath gained as regards the outward sign in his flesh ? 

2 For if Abraham in consequence of works were 
accounted righteous, he hath ground for glorying. 

3 But he hath none with God. For what saith the 
scripture ? And Abraham had faith in God ; and it 
was counted unto him for righteousness. But to 

* the man who" works for it his wage is not counted as 

5 a matter of favour, but as a matter of debt : whereas 
to him who worketh not for wage, but hath faith in 
Him Who accounteth the ungodly man righteous, his 

6 faith is counted for righteousness. As David also 
pronounces the man blessed to whom God counteth 
righteousness independently of works, in these words, 
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Blessed are they whose transgressions were forgiven, 7 
and whose sins were hidden from sight. Blessed is 
the man against whom the Lord will not count sin. 

Is this blessing then pronounced upon those who have 9 
received the outward mark of God's people, or also 
upon those who have not received it ? For we say, that 
to Abraham his faith was counted for righteousness. 
Under what circumstances then was it counted ? after 10 
he had received the mark of God's people, or while he 
was still without it? Not after he had received it, but 
while he was without it still; and he received an u 
outward mark as a sign of inward things, as a seal set 
to the righteousness of the faith he had before he 
received the mark ; that he might be the father of all 
who have faith, though they have not the outward 
mark, (that to them also the righteousness might be 
counted) ; and the father of men who have the outward 1? 
mark to those, who not only have the mark, but also 
walk in the steps of the faitt which our father 
Abraham had, while he was himself without it still. 
For the promise to Abraham, or his race, was that he 13 
should be the heir of the world, not through obedience 
to a law, but through a righteousness of faith. For u 
if they, who seek the inheritance as the fruit of obe- 
dience to a law, be the heirs, faith has been made 
void, and the promise made an end of; seeing that 15 
such law worketh out wrath. For where law is not, 
neither is there transgression. For this cause the ia 
inheritance is made the reward of faith, in order 
that it may be a free gift of grace ; that the promise 
may be sure to all the race, not only to that which 
has the law, but to that also which has a faith likq 
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17 Abraham's, who is the father of us all — as it is 
written, A father of many nations have I made thee 
— in God's sight, in Whose sight he had faith, Who 
maketh the dead to live, and calleth the things, which 

is do not yet exist, as if they were existing now. For 
Abraham against hope hopefully had faith, in order 
that he might become the father of many nations ; 
according to that which had been said to him, Nume- 
rous as the stars of Heaven thy race shall be. 

19 And as he was not weak in faith, he, being about a 
hundred years old, perceived that his own body had 
already become dead, and the deadness of Sarah's 

20 womb : yet with regard to the promise of God he did 
not doubt from want of faith, but was made strong in 

21 faith, having given glory to God, and been fully per- 
suaded that, what He hath promised, He is able also 

22 to perform. Wherefore also it was counted unto him 

23 for righteousness. And it was not written for his 

24 sake alone that it was so counted unto him, but for 
our sake also, to whom it is about to be counted; 
since we have faith in Him that raised Jesus our 
Lord from the dead, Who was given up to death be- 

25 cause of our sins, and raised again because we were 
freed from guilt thereby. 

v. i Having then been freed from guilt in consequence 
of faith, let us have peace with God through our Lord 

2 Jesus Christ ; through Whom we have also had our 
admission into this grace, in which we stand firm, 

s and glory at the hope of the glory of God. And not 
only so, we also glory in our tribulations ; knowing 

4 that tribulation worketh out patient endurance, and 

5 patient endurance proof, and proof hope. And our 
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hope does not make us ashamed, because the Love of 
God has been poured forth in our hearts by the Holy 
Spirit, Who was given unto us. For while we were 6 
still helpless, Christ in due time died for ungodly men. 
Herein was love indeed, seeing that scarcely will any- 7 
one die for a righteous man — a righteous man, I say, 
since for the good man perchance one even ventures to 
die. But God brings clearly to light His own Love 8 
towards us, in that while we were yet sinners . Christ 
died for us. Much more, therefore, now that we have 9 
been freed from guilt in His Blood, shall we be saved 
through Him from the wrath to come. For if when iq 
we were enemies we were reconciled to God through 
the death of His Son, much more, now that we have 
been reconciled, shall we be saved in His life : and not 11 
only have we been reconciled, but also we glory in God 
through our Lord Jesus Christ, through Whom we 
received the reconciliation which now we have. 
Wherefore it was by One that our reconciliation came, 
just as it was by one man that sin entered into the 13 
world, and through sin death ; and thus death spread 
abroad unto all men because all sinned. For before a 13 
law was given there wa£ sin in the world, and yet sin 
is not charged against men when no law exists ; but 14 
still death reigned from Adam to Moses, even over 
those who sinned not by transgressing . a given com- 
mand as Adam did, who is a type of the Coming One. 
But not in all respects as the fall is the gift of grace is 
also ; for if through the fall of one man the multitude 
died, much more did the grace of God, and the gift in 
the grace of the one man Jesus Christ, abound unto the 
multitude. Again, the gift is not like that which iq 



56 st. paul's epistle to 

followed through one man having sinned, for the judg- 
ment followed upon one transgression and passed a 
sentence that condemned : whereas the gift of grace 
followed upon many transgressions, and passed a sen- 

17 tence that freed from guilt. Moreover, if by the fall of 
the one man death reigned through the one man ; 
much more shall they, who receive the abundance of 
grace and the gift of righteousness, reign in life through 

is the one Jesus Christ. Wherefore as through one fall 
judgment came unto all men to condemn them, so also 
by one sentence that freed from guilt, the gift of grace 

io oame unto all men to make righteous their life. For 
as by the disobedience of the one man the multitude 
were made sinners, so also by the obedience of One 

20 shall the multitude be made righteous. Now, law 
entered secretly, that the fall might be multiplied ; but 
where sin was multiplied, grace abounded exceedingly : 

31 that like as sin reigned in death, so grace also might 
reign through righteousness unto life eternal through 
Jesus Christ our Lord. 
VI. i What shall we say then ? May we continue in sin 
a that grace may be multiplied ? God forbid ! Inas- 
much as we died to sin, how shall we any longer live in 
8 it ? Know ye not that as many of us as were baptized 

4 into Christ Jesus were baptized into His death ? We 
were therefore buried with Him through our baptism 
into His death ; that as Christ was raised from the dead 
through the glory of the Father, so we also might walk 

5 in newness of life. For if we have become united to 
Him in that which resembles His death, yet more shall 
we be so in that which resembles His resurrection : 

a knowing this, that our former self was crucified with 
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Him, in order that the body in which sin rules might 
be done away with, that we should no longer be the 
bondslaves of sin. For he that hath died hath been set 7 
free from sin. But if we died with Christ, we believe 8 
that we shall also live with Him ; knowing that Christ 9 
having been raised from the dead no longer is mortal, 
over Him death no longer hath power. For the death 10 
which He died He died once for all unto sin ; but the 
life which He liveth He liveth unto God. In like 11 
manner do ye also count yourselves dead unto sin, but 
living unto God in Christ Jesus. Let not sin then 12 
reign in your mortal body so that ye yield obedience 
to the lusts of the body, neither be giving up your 13 
members unto sin as instruments of unrighteousness ; 
but give up yourselves once for all unto God, as men 
who were dead, yet are alive again ; and give up your 
members unto God as instruments of righteousness. For u 
sin shall not have power over you, seeing that ye are 
not under law but under grace. 

What then? May we sin because we are not under law is 
but under grace? God forbid! Know ye not that, if ye 16 
give up yourselves to anyone as bondsmen to obey him, 
ye are the bondsmen of him whom ye obey: either ye are 
bondsmen of sin and brought unto death, or of obedi- 
ence and have attained unto righteousness. But thanks 17 
be to God that ye were the bondsmen of sin and yet 
from the heart obeyed that teaching to which ye were 
given up, that ye might be moulded anew ; and having is 
been made free from sin, ye were made the bondsmen 
of righteousness. 

I speak as unto those who are but human, because 19 
of the weakness of your flesh. For this only I say, As 
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you gave up your members to be in bondage to un- 
cleanness and to lawlessness, with no other end but 
lawlessness ; so now give up your members to be in 
bondage to righteousness, which will end in making 

20 you holy. For when ye were the bondsmen of sin, ye 

21 owed no service to righteousness : what fruit then had 
ye in those days from the things at which now ye 
are ashamed ? None ! for the end of those things is 

22 death. But now, having been freed from sin, and made 
bondsmen of God, ye have your fruit, which is tending 

2 to make you holy, and as your end life eternal. For 
the wages of sin is death ; but God's gift of grace is life 
eternal in Christ Jesus our Lord. 
vii. l Know ye not, brethren — for I am speaking to men 
who know what law is — that the law hath power 
over the man who is subject to it, so long only as 

2 he liveth. For example, the woman who has a hus- 
band has been bound by law to her husband while 
he lives. But if her husband die, she is set free 
from the law that bound her to her husband. 

3 Wherefore, while her husband lives, she will be called 
an adulteress if she have become another man's ; but 
if her husband die, she is free from the law that 
bound her to him, so that she is not an adulteress, 

4 though she have become another man's. And so, my 
brethren, ye also were through the body of Christ put 
to death as regards the law, that ye might become 
another's — His Who was raised from the dead, to the 

6 end that we should bear fruit unto God. For, when we 
were in our natural state, the sinful passions which the 
law stirred up did work in our members to bring forth 

e fruit unto death ; but our present state is this, by 



* 

f 



THE ROMANS, VI. 20-28, VII. 1-18. 59 

having died to that law in which we were held fast, we 
were set free from it ; so that we are bondsmen in a 
new spiritual service, and not bound to the old bondage 
of the letter. 

What shall we say then ? Is the law sin ? God 7 
forbid ! Still I do say, it was only through the law that 
I knew what sin was. For instance, it was only be- 
cause the law said Thou shalt not covet, that I 
knew what coveting was. But sin seized an advantage, 8 
and by means of the commandment wrought in me 
covetousness of every kind. For where there is no 
law sin is dead, and I was living once without a law ; * 
but when the commandment came, sin sprang up to life 
and I died, and found that very commandment which 10 
was to have given life to be a cause of death. For sin, 11 
having seized an advantage by means of the command- 
ment, deceived me, and by means of it slew me. So 12 
that the law is holy, and the commandment holy, and 
righteous, and good. Has then that which is good 13 
become death to me ? God forbid ! But sin became 
death to me, that it might be seen to be sin, while 
working out death for me by means of that which is 
good ; that by means of the commandment, sin might 
become exceedingly sinful. For we know that the law u 
is spiritual, whereas in me the flesh bears rule — I am 
sold into the power of sin. For what I am working is 
out I know not. For I practise not the thing I wish ; 
but what I hate, that I do. But if I do that which I ie 
do not wish, I allow that the law is good. And in this 17 
case no longer is it I who am working it out, but sin, 
that dwelleth in me. For I know that in me — I mean 18 
in my flesh — there dwelleth not anything good : seeing 
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that the wish to do the noble deed I have, but it lies 

19 not in my power to work it out. For I do not 
the good I wish, but the evil I do not wish is what I 

20 practise. But if the thing I wish not is what I do, 
no longer is it I who am working it out, but sin that 

21 dwelleth in me. I find then, when I wish to do 
the noble deed, the law to be that evil is present 

22 with me. For in my inmost heart I delight in the 

23 law of God ; but I see another law in my members, 
warring against the law of my mind, and making 
me a captive to the law of sin that is in my members. 

24 Wretched man that I am ! who will save me from this 

25 death, which cleaves to me like a body ? Thanks be to 
God ! He hath saved me through Jesus Christ our 
Lord. So then with my mind I am myself in bondage 
to a law of God, howbeit with my flesh to a law of 
sin. 

viii. l Now therefore there is no condemnation to those 

2 who are in Christ Jesus. For the law of the life-giving 
Spirit in Christ Jesus set me free from the law of sin and 

3 of death. For God brought that to pass which the law 
could not do — that which the law was weak to effect, 
as it had to act through the flesh. He sent His own 
Son in the likeness of the flesh in which sin dwells, and 
on account of sin, thus He condemned sin in the flesh ; 

4 in order that what the law requires might be fulfilled in 
us, whose lives are not enslaved to the flesh, but led of 

5 the Spirit. For they who are enslaved to the flesh 
mind the things of the flesh : whereas they who are led 

6 of the Spirit mind the things of the Spirit ; seeing that 
the mind of the flesh is death, but the mind of the 

7 Spirit is life and peace ; because the mind of the flesh is 
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enmity against God, since it does not submit itself 
to the Law of God, for neither can it do so ; and they i 
who are in the flesh cannot please God. Ye, however, 9 
are not in the flesh, but in the Spirit ; if, indeed, the 
Spirit of God dwell in you ; but if anyone is without 
the Spirit of Christ, he is not His : whereas if Christ is 10 
in you, though the body be dead because of sin, yet the 
spirit is life because of righteousness ; and if the Spirit ll 
of Him Who raised up Jesus from the dead dwelleth in 
you, He Who raised Christ from the dead will make 
even your mortal bodies live by His Spirit that dwelleth 
in you. . 

Wherefore, brethren, we are debtors, not to the flesh 12 
that we should live in bondage to the flesh ; for, if ye 13 
live in bondage to the flesh, ye are about to die ; but if 
by the Spirit ye put to death the workings of the body, 
ye shall live. For as many as are led by the Spirit of " 
God, they are sons of God. Sons of God, I say, for 15 
ye received not a spirit of bondage to call forth again 
your fear ; but ye received a spirit of sonship, in which 
spirit we cry, Abba, Father. 

The Spirit Himself beareth witness with our spirit 16 
that we are children of God, and if children, heirs also, 17 
heirs of God, and joint-heirs with Christ ; if, indeed, we 
are sharing His sufferings, that we may also share His 
glory. And well may we share His sufferings gladly, 
for I consider that the sufferings of the present season is 
are of no account in comparison with the Glory that is 
about to be unveiled and shine forth unto us. For the 19 
earnest expectation of the Creation is awaiting the 
unveiling of the Sons of God. Seeing that the Creation 20 
was put under the power of change and decay : not of 
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its own will, but with the hope — because of Him Who 

21 put it under their power — that even the Creation itself 
shall be set free from the bondage of its corruption into 

22 the freedom of the Glory of the children of God. For 
we know that the whole Creation with one voice 
groaneth, and writheth in birth-pangs to the present 

23 hour. And not It only, but ourselves also, though we 
have the first-fruit of the Spirit — we ourselves also groan 
within ourselves, eagerly awaiting the time when our 
body shall be set free from its bondage, which will 

24 make us sons indeed. For with such a hope were we 
saved. But a hope when it becomes an object of sight 
is not hope ; for why doth anyone also hope for that 

25 which is to him an object of sight ? whereas if we 
hope for that which is not an object of sight, with patient 
endurance we await it. 

26 And in like manner the Spirit also giveth aid to our 
weakness, for what to pray for as we ought to pray, we 
know not. But the Spirit Himself pleadeth for us in 

27 sighings which words never uttered ; and yet He Who 
searcheth the hearts knoweth what is the mind of the 
Spirit, since it is in accordance with God's Will that He 

28 pleadeth for the brethren. Moreover, we know that 
for those who love God — those who are called in 
accordance with His purpose — all things work together 
unto good : called in accordance with His purpose, I say, 

29 because those whom He foreknew, and respecting whom 
He ordained beforehand that they should be formed 
after the Image of His Son that He might be amongst 

30 many brethren the firstborn — those, I say, respecting 
whom He ordained beforehand, those He also called ; 
and those whom He called, those He also held guiltless ; 
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and those whom He held guiltless, those He also clothed 
with Glory. 

What then shall we say to these things ? If God is 31 
on our side, who shall be against us ? Since it was He 32 
Who spared not His own Son, but gave Him up for us 
all, how shall He not also with Him freely give us all 
things? Who shall bring any charge against God's 33 
chosen ones ? — shall God Who holdeth them guiltless ? 
Who is he that shall condemn them? — shall Christ 34 
Who died ? yea, rather Who also rose again, Who is 
also at the Eight Hand of God, Who is also pleading for 
us ? Who shall part us from the love of Christ ? — shall 35 
tribulation, or anguish, or persecution, or hunger, or 
nakedness, or danger, or a sword ? These all may 
come upon us, as it is written : — For thy sake are we 36 
being killed all the day long ; we were counted as 
sheep for slaughter. But in all these things we gain 37 
a glorious victory through Him Who loved us. For I 38 
am persuaded that neither death, nor life, nor angels, 
nor principalities, nor things present, nor things to 
come, nor powers, nor height above, nor depth below, 39 
nor any other created things, shall be able to part us 
from the Love of God which is in Christ Jesus our 
Lord. 

I speak truth in Christ, — I speak no falsehood, and IX - l 
my conscience in the Holy Spirit bears me witness that 
I do not — that I have great grief, and never-ceasing 2 
pain in my heart. For I could wish that I were myself 3 
accursed from Christ for the sake of my brethren, my 
kinsmen as to the flesh. Inasmuch as they are children 4 
of Israel, to whom belong the sonship and the glory of 
the Divine Presence, and the covenants, and the law- 
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5 giving, the Divine Service, and the Promises ; whose are 
the fathers, and from whom Christ as to His human 
nature sprang, He Who is over all, God blessed for 

6 ever, Amen. And yet I say not that the Word of God 
hath failed, nor any such thing. For not all those 

7 who have sprung from Israel are Israelites, neither 
because they are of Abraham's race are they all the 
children of Abraham. But it is written : — In Isaac 

8 shall Thy race be called. That is to say, It is not the 
children of Abraham's flesh who are the children of 
God ; but the children born to him in consequence of 
the promise are counted for his race. For this saying, 
At this time will I come, and Sarah shall have 

io a son, is a matter of promise. And not Sarah only, 
but Eebekah also — when about to have children of one 
husband, Isaac our father — may teach us that all of 

n Abraham's race are not the children of Abraham. For 
though the children were not yet born, nor had done 
anything good or evil, in order that the purpose of 
God in accordance with His choice might stand firm — 
not in consequence of the works of the called, but in 

12 consequence of the Will of the Caller it was said to her, 
The elder shall be in bondage to the younger, as 

13 it is written, Jacob I loved, but Esau I hated. 

H What shall we say then? Is there not unrighteous- 

15 ness with God ? God forbid ! For to Moses He saith : 
To whomsoever I show mercy, it shall be a pure 
act of mercy; and to whomsoever I shew com- 
passion, it shall be a pure act of compassion. 

16 Wherefore the choice depends not upon the will of him 
who desires it, nor upon the efforts of him who runneth 

17 to obtain it, but upon God Who showeth mercy. For the 
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Scripture saith to Pharaoh :— For this very purpose 
I raised thee up, that I may show forth ifl thee 
My power; and that My name may he made 
known in all the earth. Wherefore to whom He is 
willeth to show mercy* He showeth it ; and whom He 
willeth to harden, He hardeneth. Thou wilt say then *a 
to me : Why then doth He still find fault, for who 
standeth out against His will ? Nay ! but man > who 2a 
art thou that answerest back to God ? Shall the thing 
formed say to Him Who formed it, Why didst Thou 
make me thus? Hath not the potter power over 21 
the clay to make of the same lump one vessel for 
honourable and another for mean uses ? And what is 22 
it to thee if God, purposing to show forth His wrath , 
and to make known His power, in much long-suffering 
bore with vessels of wrath when ripe for destruction ; 
and if He so bore with them to make known the riches 23 
of His glory for vessels of mercy, which He beforehand 
made ready for glory ; such as He also called us to be, 24 
not only from among Jews, but from among Gentiles 
too ? As also in Hosea He saith : — 1 will call them 25 
my people which are not my people, and her 
beloved which is not beloved ; and it shall be in 26 
the place where it was said to them, Ye are not 
my people, there shall they be called sons of the 
living God* Whereas Isaiah crieth concerning Israel : 27 
- — If the number of the sons of Israel is as the sand 
of the sea, the remnant only shall be saved, for 
the Lord is finishing and cutting short a reckon- 28 
ing ; seeing that it is a shortened reckoning which 
He will make upon the earth. And as Isaiah hath 29 
said before : Unless the Lord of Hosts had left 

F 
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us a seed, we should have become as Sodom, and 
have been made like Gomorrah. 

30 What then shall we say? That Gentiles, who seek 

not after righteousness, laid hold of righteousness — 

a righteousness however which springs from faith — 
si whereas Israel's race, while seeking after a law of 

righteousness, to a law of righteousness did not attain. 
82 Why ? Because, seeking it not as the fruit of faith, but 

as if it were the fruit of works, they stumbled at the 
33 stone of stumbling, as it is written : — Behold I lay in 

Sion a stone of stumbling and rock of offence; 

and he that hath faith therein shall not be put to 

shame, 
x. l. Brethren, my heart's affection, and my prayer to 

2 God for them, seek their salvation. For I bear them wit- 
ness that they have a zeal for God, but not a zeal 

3 guided by knowledge. For having no knowledge of the 
righteousness that is from God, and seeking to make 
good a righteousness of their own, they were not 
brought under the power of the righteousness from 

* God. Since it is to Christ that the law aims at bringing 
everyone who has faith, that righteousness may be 

6 his. Moses, it is true, writes of the righteousness which 
is the fruit of keeping the law, in these words : — The 
man who hath done these things shall live in 

6 them. But the righteousness which is the fruit of 
faith speaketh thus : — Say not in thy heart, Who shall 

7 go up into Heaven ; that is, to bring Christ down ; or 
Who shall go down into the deep, that is, to bring up 

8 Christ from the dead. Moreover, what doth it say ? — 
The thing required of thee is nigh thee in thy mouth 
and in thy heart. That is the faith which we proclaim 
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as the thing required when we say, If with thy mouth o 
thou have confessed Jesus to be the Lord, and in thy 
heart have had faith that God raised him from the 
dead, thou shalt be saved ; for in the heart we have 10 
faith which brings us to righteousness, and with the 
mouth make confession which brings us to salvation. 
For the Scripture saith : Everyone who hath faith in n 
Him shall not be put to shame ; since there is no dis- 12 
tinction between Jew and Gentile, seeing that the same 
Lord is Lord of all, rich unto all that call upon Him, 
for everyone who hath called upon the name of 13 
the Lord shall be saved. How then can they have n 
called upon One in whom they had no faith P and how 
can they have had faith in One of whom they heard not ? 
and how can they have heard without one to bear the i<> 
tidings ? and how can they have borne the tidings if 
they have not been sent ? As it is written : How 
beautiful are the feet of those who tell glad tidings 
of peace, of those who tell glad tidings of good 
things. True! But all heeded not the glad tidings ie 
they heard ; for Isaiah saith : Lord ! Who had faith 
in that which he heard from us? Faith then 17 
cometh from hearing, and hearing through the 
Word of God. Moreover, I say, Is it the case that is 
they heard not? Nay! rather Into all the earth 
their sound went forth, and their words into the ends 
of the world. I say, moreover, Is it the case that 19 
Israel did not know ? First, Moses saith : I will stir 
up your jealousy against that which is no nation ; 
against a nation void of understanding will I stir up 
your anger. But Isaiah is very bold, and saith : I was 2 o 
found by them that were not seeking me. I was 

V 2 
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made manifest unto them that were asking not * 

21 after jme. Whereas, as regards Israel's race, he saith : 

» » 

All the day long I stretched out my hands towards 
a disobedient and gainsaying people. 

xl i I say then, Did God cast off His own people ? Never 
be that said ! For I also am an Israelite of Abraham's 

2 race, of the tribe of Benjamin. God did not cast off 
His own people whom He foreknew. Know ye not 
what the Scripture saith, where it tells of Elijah, 

3 how he pleadeth with God against Israel? — Lord, 
Thy Prophets they slew, Thy altars they threw 
down, and I was the only one left ; and they are 

4 seeking my life. But what saith the answer of God 
to him? — I left for Myself seven thousand men, 

s inasmuch as they bowed no knee to Baal. In like 
manner then at the present time also there has proved 
to be a portion left, according as free grace hath 

6 chosen them. Now, if they were chosen by free 
grace, no longer can it be said they were chosen in 
consequence of their works ; since in that case grace 

7 proves to be no longer grace. What then follows? 
That which Israel's race is seeking, it failed to obtain, 
but those of them who had been chosen obtained it, 

8 whereas the rest were hardened. As it is written: 
God gave them a spirit of dulness ; eyes that should 
keep them from seeing, and ears that should keep 

them from hearing unto this very day. And David 
saith: Let: their table become a snare, and a trap, 
and a stumbling-block, and a recompense unto them. 

10 Let their eyes be darkened that they may not see; 
and their back ever bow Thou down. 

ii I say then, Did they stumble in order that they might 
fall away ? God forbid ! but owing to their backsliding, 
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that it might stir them up to jealousy, salvation passed 
to the Gentiles. Now, if their backsliding proved to be 12 
the world's gain, and their' shortcoming the Gentiles' 
gain, how much more will it prove a gain when 
their full number has been gathered in ? This I say, 13 
for it is to you who are Gentiles that I am speaking ; 
therefore, inasmuch as I am the Apostle of the Gentiles, 
I glorify mine office, to see if by any means I may 14 
stir up my kinsmen to jealousy, and save some of them. 
For if the casting away of them resulted in the recon- 15 
ciliation of the world, what will the taking of them 
into favour prove but life from the dead ? Moreover, 16 
if the first-fruit be holy, the lump also is ; and if the 
root be holy, the branches also are. 

But if some of the branches were broken off, and thou 17 
being a wild olive-tree wast grafted in among them, 
and made a partaker with them of the root and the 
richness of the olive-tree, boast not over the branches. 
Howbeit, if thou boast, thou barest not the root; it is 
is the root that bears thee. Thou wilt say then, The 19 
branches were broken off that I might be grafted in. I 
grant it. Owing to their want of faith, they were 20 
broken off ; and thou by thy faith dost stand. Be not 
highminded, but fear ; for if God spared not the natural 21 
branches, neither will He spare thee. Behold then 22 
goodness and severity on God's part. Towards them 
that fell severity was shown, but towards thee God 
sheweth goodness, if thou abide by His goodness, since 
otherwise thou also shalt be cut off : whereas they also 23 
shall be grafted in, if they abide not by their want of 
faith ; for God is able again to graft them in. For if 24 
thou wast cut out of that which was naturally a wild 
olive-tree, and, contrary to nature, wast grafted into a 
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good olive-tree, much more shall these which are its 

25 natural branches be grafted on their own olive-tree. For, 
brethren, that ye may not be wise in your own eyes, I 
wish you to know that this is the purpose of God, which 
hitherto has been hidden from men. A hardening of 
the heart in some measure has befallen Israel's race, 
until the full number of the Gentiles has come in ; 

26 and when this has taken place, all Israel's race shall 
be saved. As it is written : The Deliverer shall come 
out of Sion. He shall turn away ungodliness from 

27 Jacob, and this is My covenant with them. When- 

28 soever I have taken away their sins. As regards the 
glad tidings we tell, they are hated, but it is for your 
sake : as regards the choice God made, they are be- 

29 loved for their Father's sake, since, as to His gifts 
of grace and His calling, there is no change of pur- 

30 pose with God. For as ye in former days disobeyed 
God, but in these latter days obtained mercy owing 

si to their disobedience, in like manner they also in 
these latter days disobeyed, in order that owing to 
the mercy shown to you they also may obtain mercy. 

82 For God brought all men without exception into 
the bonds of disobedience together, that upon them 

88 all He might have mercy. O, the depth of God's 
riches, and wisdom, and knowledge ! How unsearch- 
able are His judgments, and His paths how hard to 

84 trace ! For who knew the mind of the Lord, or who 

85 became His counsellor? Or who gave unto the 
Lord beforehand and shall have a like gift in return? 

36 Because from Him all things take their rise, and 
through Him all things continue and unto Him all 
things tend. To Him be glory for ever. Amen. 
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By the mercies of God, therefore, brethren, I beseech xil 1. 
you to present your bodies as a sacrifice, a living one, 
holy, well pleasing to God — such is the reasonable 
worship for you to offer ; and not to fashion yourselves 2 
after the fashion of this passing age, but to be trans- 
formed by the renewing of your mind, that ye may by 
experience know what is the good and well-pleasing 
and perfect will of God. For through the grace given 3 
unto me, I say to everyone among you, Set not your 
mind on higher things than ye ought to set your mind 
on ; but set your mind on this, that ye be of a sober 
mind ; as God dealt out a measure of faith to each. . 
For like as in one body we have many members, but * 
the members have not all the same office, so we, * 
who are many, are one body in Christ ; but as fax as 
each one is concerned, members one of another. But e 
as we have gifts which differ according to the grace 
given to us, whether we have a gift of inspired speech, 
let us exercise it with due regard to the measure of our 
faith ; or a gift of ministering to others' necessities, let 7 
us occupy ourselves in our ministering ; or if anyone 
have the gift of teaching, let him be occupied in his 
teaching ; or of exhorting, in his exhortation. Let 8 
him who giveth alms give in singleness of heart ; let 
him who beareth rule over others do so in an earnest 
spirit; let him who showeth compassion show it in 
a cheerful spirit. Let your love be sincere ; shrink with 9 
horror from that which is evil, cleave to that which is 
good ; while loving as brethren, love one another ten- 10 
derly ; set one another an example in giving honour. 
In your earnestness be not slothful ; in your spirit be 11 
zealous, as serving the Lord ; in your hope be joyous ; 12 
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in your affliction be patient ; in your prayer wax not 
13 weary. Take your share in the necessities of the brethren, 
i* Study to be hospitable ; bless those who ill-treat you ; 

16 bless and do not curse; rejoice with those who do 
is rejoice ; weep with those who weep. Being of the same 

mind one toward another, minding not high things, 
but putting yourselves on a levelwith the lowly, 

17 become not wise in your own eyes ; to no man repay 
evil for eviL Let your purposes be excellent in the 

is sight of all men ; if it be possible, so far as it depends 

upon you, with all men be at peace. Avenge not your- 
19 selves, beloved, but give way before anger ; for it is 

written : — Vengeance is Mine, I will repay, saith the 
so Lord, If therefore thine enemy hunger, feed him : 

if he thirst, give him drink : for by doing this thou 
21 wilt heap coals of fire upon his head. Let not his 

evil be too strong for thee ; but in thy goodness be 

stronger than his evil. 
xiii. i Let everyone set himself in his place under the 
• authorities that are over him ; for there is no authority 

which had not its source from God, and those 

w r hich exist have been set in their place by God. 

2 So that he who sets himself against the authority 
over him is withstanding the order which God hath 
set up ; and they who do withstand it will bring 

3 upon themselves judgment. For rulers are not a terror 
to the good deed, but to the evil. And dost thou 
wish to be without fear of the authority, do that 

4 which is good and it will give thee praise : for it ig 
• God's minister to thee for good. But if thou do that 

which is evil, be afraid, for not in vain doth it bear 
the sword ; since it is a minister of God, an avenging 
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one, for bringing home wrath to him whose practices 
are evil, wherefore one must needs set oneself under 5 
it, not merely because of the wrath, but also for one's : 
conscience' sake. For it is for this cause that ye pay 6 
tribute also ; since they are public servants appointed 
.of God, attending diligently for this very purposa 
Pay to all men what is due to them ; to him who 7 
has a right to the tax, pay the tax ; to him who has 
a right to the custom-duty, pay the custom-duty; 
fear him whom you ought to fear ; honour him whom 
you ought to honour. Owe nothing to any man 8 
except the debt of mutual love. For he who loveth 
his fellow man hath fulfilled everything that law 
requires of him ; since such commandments as, Thou * 
shalt not commit adultery, Thou shalt not kill, 
Thou shalt not steal, Thou shalt not covet, and any 
other commandment there may be, all are summed ; 
up in this saying, Thou shalt love thy neighbour as 
thyself. Love worketh "no ill to his neighbour. 10 
Love therefore is the fulfilment of the law. And n 
this let us be carefiil about, as knowing what the 
season is, that now it is time for us to be aroused 
from sleep, for now salvation is nearer to us than 
when first we believed.. The night is far spent and 12 
the day is at hand; let us therefore put off the 
deeds of darkness, and clothe ojirselves with the 
armour of light. As in the broad light of day, let is 
us live seemly lives ; not in scenes of revelling and 
drunkenness ; not in lewd and wanton deeds ; not in 
strife and jealousy. But clothe yourselves with the if 
Lord Jesus Christ, and spend no forethought upon 
the flesh : such forethought tends only to lusts. 
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Zoology. Translated from the Second 
Dutch Edition by the Rev. W. Clark, 
M.D. F.R.S. 2 vols. 8vo. with 24 Plates of 
Figures, 60*. 

The Comparative Anatomy and 

Physiology of the Vertebrate Animals; By 
Richard Owen, F.R.S. D.C.L. 8 vols. 
8vo. with upwards of 1,200 Woodcuts. 
/ Vols. I. and II. price 21*. each, now ready. 
Vol. III. in the Autumn. 

Homes without Hands: a Descrip- 
tion of the Habitations of Animals, classed 
according to their Principle of Construction. 
By Rev. J. G. Wood, M.A. F.L.S. With 
about 140 Vignettes on Wood (20 fall size 
of page). Second Edition. 8vo. 21*. 

The Harmonies of Nature and 

Unity of Creation. By Dr. G. Hartwio, 
8vo. with numerous Illustrations. 

The Sea and its Living Wonders. By 
the same Author. Second (English) Edi- 
tion. 8vo. with many Illustrations, 18*. 

The Tropioal World. By the same Author. 
With 8 Chromoxylographs and 172 Wood- 
cuts. 8vo. 21*. 



Manual of Corals and Sea Jellies- 

By J. R. Greene, B.A. Edited by J. A. 
Galbraith, M.A. and S. Haughton, M.D. 
Fcp. with 39 Woodcuts, 5*. 

Manual of Sponges and Animaleulss ; 
with a General Introduction on the Princi- 
ples of Zoology. By the same Author and 
Editors. Fcp. with 16 Woodcuts, 2*. 

Manual of the Metalloids. By J. Apjohk, 
M.D. F.R.S. and the same Editors. 2nd 
Edition. Fcp. with 88 Woodcuts, 7*. Sd. 

Sketches of the Natural History 

of Ceylon. By Sir J. Emerson Tenneht, 
K.C.S. LL.D. With 82 Wood Engravings. 
Post 8vo. 12*. 6d, 

Ceylon. By the same Author. 5th Edition; 
with Maps, &c and 90 Wood Engravings. 
2 vols. 8vo. £2 10*. 

A Familiar History of Birds. 

By E. Starlet, D.D. late Lord Bishop of 
Norwich. Fcp. with Woodcuts, 3*. Sd. 

Marvels and Mysteries of In- 
stinct ; or, Curiosities of Animal Life. By 
G. Garratt. Third Edition. Fcp. 7*. 

Home Walks and Holiday Bam- 

bles. By the Rev. C. A. Johns, B.A. F.L.S. 
Fcp. with 10 Illustrations, 6*. 

Kirby and Spence's Introduction 

to Entomology, or Elements of the Natural 
History of Insects. Crown 8vo. 5*. 

Maunder's Treasury of Natural 

History, or Popular Dictionary of Zoology. 
Revised and corrected by T. S. Cobbold, 
M.D. Fcp. with 900 Woodcuts, 10*. 

The I Elements of Botany for 

Families and Schools. Tenth Edition, re- 
vised by TnoMAs Moore, F.L.S. Fcp 
with 154 Woodcuts, 2*. 6U 

The Treasury of Botany, or 

Popular Dictionary of the Vegetable King- 
dom ; with which is incorporated a Glos- 
sary of Botanical Terms. Edited by 
J. Lindlet, F.R.S. and T. Moore, F.L.S. 
assisted by eminent Contributors. Pp. 
1,274, with 274 Woodcuts and 20 Steel 
Plates. 2 Parts, fcp. 20*. 

The British Flora ; comprising the 
Phsanogamous or Flowering Plants and the 
Ferns. By Sir W. J. Hooker, E.H. and 
G. A. Walker-Arnott, LL.D. 12mo. 
with 12 Plates, 14*. or coloured, 21*. 
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The Rose Amateur's Guide. By 

Thomas Rivers. New Edition. Fcp. 4*. 
The Indoor Gardener. By Miss 

Maling. Fcp. with Frontispiece, 5*. 

Loudon'sEncyclopeedia of Plants ; 

comprising the Specific Character, Descrip- 
tion, Culture, History, &c. of all the Plants 
found in Great Britain. With upwards of 
12,000 Woodcuts. 8vo. £3 13*. 64 

Loudon's Encyclopaedia of Trees and 
Shrubs; containing the Hardy Trees and 
Shrubs of Great Britain scientifically and 
popularly described. With 2,000 Woodcuts. 
8vo.50s. 

Bryologia Britannioa ; containing 

the Mosses of Great Britain and .Ireland, 
arranged and described. By W. Wilson. 
8vo. with 61 Plates, 42s. or coloured, £4 4s. 



Maunder's Scientific and Lite- 
rary Treasury ; a Popular Encyclopaedia of 
Science, Literature, and Art. Fcp. 10s. 

A Dictionary of Science, Litera- 
ture, and Art. Fourth Edition, re-edited 
by the late W. T. Brands (the Author) 
and George W. Cox, M.A. assisted by 
gentlemen of eminent Scientific and Lite- 
rary Acquirements. In 12 Parts, each con- 
taining 240 pages, price 5*. forming 3 vols, 
medium 8vo. price 21s. each. \ 

Essays on Scientific and other 

subjects, contributed to Reviews. By Sir H. 
Holland, Bart. M.D. Second Edition. 
8vo. 14*. 

Essays from the Edinburgh and 

Quarterly Reviews \ with Addresses and 
other Pieces. By Sir J. F. W. Herschel, 
Bart. M.A. 8vo. 18s. 



Chemistry^ Medicine^ Surgery, and the Allied Sciences. 



A Dictionary of Chemistry and 

the Allied Branches of other Sciences. By 
Henry Watts, F.C.S. assisted by eminent 
Contributors. 5 vols, medium 8vo. in 
course of publication in Parts. Vol. I. 
81*. 6d Vol. II. 26s. and Vol. III. 81s. 64 
are now ready. 

Handbook of Chemical Analysis, 

adapted to the Unitary System of Notation : 
By F. T. Coninoton, M.A. F.C.S. Post 
8vo. 7s. &d. — Tables of Qualitative 
Analysis adapted to the same, 2*. 6dL 

A Handbook of Volumetrical 

Analysis. By Robert H. Scott, M.A. 
T.C.D. Post 8vo. 4s. Qd. 

Elements of Chemistry, Theore- 
tical and Practical By William A. 
Miller, M.D. LL.D. F.R.S. F.G.S. Pro* 
feasor of Chemistry, King's College, London. 
8 vols. 8vo. £2 18s. Part I. Chemical 
Physics, Third Edition, 12*. Part II. 
Inorganic Chemistry, 2 Is. Part III. 
Organic Chemistry, Second Edition, 20s. 

A Manual of Chemistry, De- 
scriptive and Theoretical. By William 
Odling, M.B. F.R.S. Part 1. 8vo. 9s. 

A Course of Practical Chemistry, for the 
use of Medical Students. By the same 
Author. Second Edition, with 70 new 
Woodcuts. Crown 8vo. 7s. 6dL 

Lectures on Animal Chemistry Delivered 
at the Royal College of Physicians in 1865. 
By the same Author. Crown 8vo. 4s. 6dL 



The Toxicologist's Ghiide : a New 

Manual on Poisons, giving the Best Methods 
to be pursued for the Detection of Poisons. 
By J. Horsley, F.C.S. Analytical Chemist. 

The Diagnosis and Treatment of 

the Diseases of Women; including the 
Diagnosis of Pregnancy. By Graily 
Hewitt, M.D. &c. 8vo. 16*. 

Lectures on the Diseases of In- 
fancy and Childhood. By Charles West, 
M.D. &c. oth Edition, revised and enlarged. 
8vo. 16s. 

Exposition of the Signs and 

Symptoms of Pregnancy : with other Papers 
on subjects connected with Midwifery. By 
W. F. Montgomery, M.A. BID. M.R.I.A. 
8vo. with Illustrations, 25s. 

A System of Surgery t Theoretical 

and Practical, in Treatises by Various 
Authors. Edited by T. Holmes, M«A. 
Cantab. Assistant-Surgeon to St George's 
Hospital. 4 vols. 8vo. £4 18s. 

VoL I. General Pathology, 21*. 

Vol. II. Looal Injuries: Guu-shot Wounds, 
Injuries of the Head, Back, Face, Neck, 
Chest, Abdomen, Pelvis, of the Upper and 
Lower Extremities, and Diseases of the 
Eye. 21s. 

VoL III. Operative Surgery. Diseases 
of the Organs of Circulation, Locomotion, 
&c. 21s. 

VoL IV. Diseases of the Organs of 

Digestion, of the Genito -Urinary System, 

and of the Breast, Thyroid Gland, and Skin ; 

• with Apfendix and General Index 80s. 
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Lectures on the Principles and 

Practice of Physic. By Thomab Watson, 
M.D. Physician-Extraordinary to the 
Queen, Fourth Edition. 2 vols. 8vo. 84c. 

Lectures on Surgical Pathology. 

By J. Paget, FJLS. Surgeon-Extraordinary 
to the Queen. Edited by W. Turner, M.B. 
8vo. with 117 Woodcuts, 21i. 

A Treatise on the Continued 

Fevers of Great Britain. By C. Mubchisoh, 
MJ>. Senior Physician to the London Fever 
Hospital. 8vo. with coloured Plates, 18*. 

Anatomy, Descriptive and Sur- 
gical By Henry Gray, F.R.S. With 
410 Wood Engravings from Dissections. 
Third Edition, by T. Holmes, M.A. Cantab. 
Royal 8vo. 28c 

The Cyclopedia of Anatomy and 

Physiology. Edited by the late R. B. Todd, 
M.D. F.R.S. Assisted by nearly all the 
most eminent cultivators of Physiological 
Science of the present age. 5 vols. 8vo. 
with 2,858 Woodcuts, £6 6*. 

Physiological Anatomy and Phy- 
siology of Man. By the late R. B. Todd, 
M.D. FJLS. and W. Bowman, F.R.S. of 
King's College. With numerous Illustra- 
tions. Vol. II. 8vo. 25*. 

A Dictionary of Practical Medi- 
cine. By J. Copland, M.D. F.R.S. 
Abridged from the larger work by the 

; Author, assisted by J. C. Copland, M.R.C.S. 
and throughout brought down to the pre- 
sent state of Medical Science. Pp. 1,560, 
in 8vo. price 36*. 

Dr. Copland's Dictionary of Practical 
Medicine (the laxger work). 8 vols, 8vo. 

£5 ia 



The Works of Sir B. C. Brodia, 

Bart collected and arranged by Charles 
Hawkins, F.R.C.S.E. 8 vols. 8vo. with 
"Medallion and Facsimile, 48#. 

Autobiography of Sir B. C. Brodie, 
Bart printed from the Author's materials 
left in MS. Second Edition. Fcp. is. 6dL 

A Manual of Materia Medica 

and Therapeutics, abridged from Dr. 
Pkbbiba'b Element* by F. J. Farre, M.D. 
assisted by R. Bsntlet, M.R.C.S. and by 
R. Wabinoton, F.R.S. 1 vol 8vo. with 
90 Woodcuts, 21*. 

Dr. Fereira's Elements of Materia 
Medica and Therapeutics, Third Edition, by 
A- S. Taylor, M.D. and G. 0. Rees, M.D. 
8 vols. 8vo. with Woodcuts, £3 15*. 

Thomson's Conspectus of the 

British Pharmacopoeia. Twenty-fourth 
Edition, corrected and made conformable 
throughout to the New Pharmacopoeia of 
the General Council of Medical Education. 
By E. Lloyd Berkett, M.D. 18mo. 5*. 6dL 

Manual of the Domestic Practice 

of Medicine. By W. B. Kxsxevbn, 
F.R.C.S.E. Second Edition, thoroughly 
revised, with Additions. Fcp. 6s. 

The Restoration of Health; or, 

the Application of the Laws of Hygiene to 
the Recovery of Health : a Manual for the 
Invalid, and a Guide in the Sick Room. 
By W. Strange, M.D. Fcp. 6s. 

Sea-Air and Sea-Bathing for 

Children and Invalids. By the same 
Author. Fcp. 3*. 

Manual for the Classification, 

Training, and Education of the Feeble- 
Minded, Imbecile, and Idiotic. By P. 
Martin Duncan, M.B. and William 
Millard. Crown 8vo. 5*/ 



The Fine Arts, and Illustrated Editions. 



The Life of Man Symbolised by 

the Months of the Tear in their Seasons 
and Phases; with Passages selected from 
Ancient and Modern Authors. By Richard 
Pigot. Accompanied by a Series of 25 
full-page Illustrations and numerous Mar- 
ginal Devices, Decorative Initial Letters, 
and Tailpieces, engraved on Wood from 
Original Designs by John Leighton, 
F.S.A. 4to. 42*. 



The New Testament, illustrated with 

Wood Engravings after the Early Masters, 
chiefly of the Italian School. Crown 4to. 
68*. cloth, gilt top ; or £5 5*. moroceo. 

Lyra Germanica; Hymns for the 

Sundays and Chief Festivals of the Christian 
Tear. Translated by Catherine Wm- 
wobth; 125 Illustrations on Wood drawm 
by J. Leighton, F.S. A. Fcp. 4to. tit. 
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Oats' and Farlie's Moral Em- 
blems ; with Aphorisms, Adages, and Pro- 
verbs of all Nations : comprising 121 
Illustrations on Wood by J. Leightox, 
F.S.A. with an appropriate Text by 
R. Pioot. Imperial 8vo. 81*. 6d 

Shakspeare's Sentiments and 

Similes printed in Black and Gold and illu- 
minated in the Missal style by Henry Noel 
Humphreys. In massive covers, containing 
the Medallion and Cypher of Sbakspeare. 
Square post 8vo. 21*. 

Moore's Irish Melodies. Illustrated 

with 161 Original Designs by D. Maclise, 
R.A. Super-royal 8vo. 31s. 6df. Imperial 
16mo. 10«. 6rf. 



The History of Our Lord, as exem- 
plified in Works of Art. By Mrs. Jameson 
and Lady Eastlake. Being the concluding 
Series of 'Sacred and Legendary Art' 
Second Edition, with 18 Etchings and 281 
Woodcuts. 2 vols, square crown 8vo. 42s. 

Mrs. Jameson's Legends of the Saints 
and Martyrs. Fourth Edition, with 19 Etch- 
ings and 187 Woodcuts. 2 vols. 81*. 6<L 

Mrs. Jameson's Legends of the Monastic 
Orders. Third Edition, with 11 Etchings 
and 88 Woodcuts. 1 vol. 21c. 

Mrs. Jameson's Legends of the Madonna. 
Third Edition, with 27 Etchings and 166 
Woodcuts. 1 vol. 21*. 



Arts, Manufactures, §c. 



Drawing from Nature ; a Series of 

Progressive Instructions in Sketching, from 
Elementary Studies to Finished Views, 
with Examples from Switzerland and the 
Pyrenees. By George Barnard, Pro- 
fessor of Drawing at Rugby School. With 
18 Lithographic Plates and 108 Wood En- 
gravings. Imp. 8vo. 25s. 

Encyclopedia of Architecture, 

Historical, Theoretical, and Practical. By 
Joseph Gwilt. With more than 1,000 
Woodcuts. 8vo. 42#. 

Tuscan Sculptors, their Lives, 

Works, and Times. With 45 Etchings and 
28 Woodcuts from Original Drawings and 
Photographs. By Charijes C. Perkins. 
2 vols. imp. 8vo. 63*. 

The Grammar of Heraldry: con- 
taining a Description of all the Principal 
Charges used in Armory, the Signification 
of Heraldic Terms, and the Rules to be 
observed in Blazoning and Marshalling. 
By John E. Cussans. Fcp. with 196 
Woodcuts , 4*. 6<£ 

The Engineer's Handbook; ex- 
plaining the Principles which should guide 
the young Engineer in the Construction of 
Machinery. By C. 8. Lowndes. Post 8 vo. 5*. 

The Elements of Meohanism. 

By T. M. Goodevb, M.A. Prof, of Me- 
chanics at the B. M. Acad. Woolwich. 
Second Edition, with 217 Woodcuts. Post 
8vo. 6*. 64 



Ure's Dictionary of Arts, Manu- 
factures, and Mines. Re-written and en- 
larged by Robert Hunt, F.R.S., assisted 
by numerous gentlemen eminent in Science 
and the Arts. With 2,000 Woodcuts. 8 vols. 
8vo. £4. 

EncyolopeBdia of Civil Engineer- 
ing, Historical, Theoretical, and Practical. 
By E. Crbsy, C.E. With above 8,000 
Woodcuts. 8vo. 42f • 

Treatise on Mills and MiUwork. 

By W. Faibbaibw, C.E. F.R.S. With 18 
Plates and 322 Woodcuts. 2 vols. 8vo. 32*. 

Useful Information, for Engineers. By 
the same Author. First and Second 
Series, with many Plates and Woodcuts. 
2 vols, crown 8vo. 10s. Qd. each. 

The Application of Cast and "Wrought 
Iron to Building Purposes. By the same 
Author. Third Edition, with 6 Plates and 
118 Woodcuts. 8vo. 16*. 

Iron Ship Building, its History 

and Progress, as comprised in a Series of 
Experimental Researches on the Laws of 
Strain; the Strengths, Forms, and other 
conditions of the Material ; and an Inquiry 
into the Present and Prospective State of 
the Navy, including the Experimental 
Results on the Resisting Powers of Armour 
Plates and Shot at High Velocities. By 
the same Author. With 4 Plates and 130 
Woodcuts, 8vo. 18s. 

The Practical Mechanic's Jour- 
nal: An Illustrated Record of Mechanical 
and Engineering Science, and Epitome of 
Patent Inventions. 4to. price Is. monthly. 
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The Practical Draughtsman's 

Book of Industrial Design. By W. John- 
son, As30c Inst C.E. With many hundred 
Illustrations. 4to. 28*. 6<L 

The Patentee's Manual: a Treatise 

on the Law and Practice of Letters Patent 
for the use of Patentees and Inventors. By 
J. and J. H. Johnson. Post 8vo, 7*. 6dL 

The Artisan Club's Treatise on 

the Steam Engine, in its various Applica- 
tions to Mines, Mills, Steam Navigation, 
Kail ways, and Agriculture. By J. Bourne, 
C.E. Seventh Edition ; with 37 Plates and 
646 Woodcuts. 4to. 42*. 

A Treatise on the Screw Pro- 
peller, Screw Vessels, and Screw Engines, 
as adapted for purposes of Peace and War ; 
illustrated by many Plates and Woodcuts. 
By the same Author. New and enlarged 
Edition in course of publication in 24 Parts, 
royal 4to. 2*. Qd. each. 

Catechism of the Steam Engine, 

in its various Applications to Mines, Mills, 
Steam Navigation, Railways, and Agricul- 
ture. By J. Bourne. C.E. With 1 99 Wood- 
cuts. Fcp.9*. The Introduction of ' Recent 
Improvements' may be had separately, with 
110 Woodcuts, price 3s. 6<£ 

Handbook of the Steam Engine, by the 
same Author, forming a Key to the Cate- 
chism of the Steam Engine, with 67 Wood- 
cuts. Fcp. 9*. 

The Theory of War Illustrated 

by numerous Examples from History. By 
Lieut-Col. P. L. MacDougall. Third 
Edition, with 10 Plans. Post 8ro. 10s. 6cL 



The Art of Perftunery ; the History 

and Theory of Odours, and the Methods of 
Extracting the Aromas of Plants. By 
Dr. Piesse, F.C.S. Third Edition, with 
53 Woodcuts. Crown 8vo. 10s. 6d 

Chemical, Natural, and Physical Magic, 
for Juveniles during the Holidays. By the 
same Author. Third Edition, enlarged 
with 38 Woodcuts. Fcp. 6s. 

Talpa ; or, the Chronicles of a Clay 
Farm. By C. W. Hoskyns, Esq. With 24 
Woodcuts from Designs by G. Cruik- 
shank. Sixth Edition. 16mo. 5s. 6</. 

Loudon's Encyclopaedia of Agri- 
culture: Comprising the Laying-out, Im- 
provement, and Management of Landed 
Property, and the Cultivation and Economy 
of the Productions of Agriculture. With 
1,100 Woodcuts. 8vo. 31*. 6rf. 

London's Encyclopaedia of Gardening : 
Comprising the Theory and Practice of 
Horticulture, Floriculture, Arboriculture, 
and Landscape Gardening. With 1,000 
Woodcuts. 8vo. 31s. 6tt 

Loudon's Encyclopaedia of Cottage, Farm, 
and Villa Architecture and Furniture. With 
more than 2,000 Woodcuts. 8vo. 42*. 

History of Windsor Great Park 

and Windsor Forest. By William Mkn~ 
zies, Resident Deputy Surveyor. With 2 
Maps and 20 Photographs. Imp. folio, £8 8s. 

Bayldon's Art of Valuing Bents 

and Tillages, and Claims of Tenants upon 
Quitting Farms, both at Michaelmas and 
Lady-Day. Eighth Edition, revised hy 
J. C. Morton. 8vo. 10*. 6<L 



Religious and Moral Works. 



An Exposition of the 39 Articles, 

Historical and Doctrinal. By E. Harold 
Browne, D.D. Lord Bishop of Ely. Seventh 
Edition. 8vo. 16s. 

The Pentateuch and the Elohistic 
Psalms, in Reply to Bishop Colenso. By 
the same. Second Edition. 8vo. 2s. 

Examination-Questions on Bishop 
Browne's Exposition of the Articles, By 
the Rev. J. Gorle, M.A. Fcp. 3s. 6d, 

Five lectures on the Character 

of St Paul ; being the Hnlsean Lectures 
for 1862. By the Rev. J. S. Howson, D.D. 
Second Edition. 8vo. 9s. 



The Life and Epistles of St. 

Paul By W. J. Conybeare, M.A. late 
Fellow of Trin. ColL Cantab, and J. S. 
Howson, D.D. Principal of Liverpool Coll. 

Library Edition, with all the Original 
Illustrations, Maps, Landscapes on Steel, 
Woodcuts, &c. 2 vols. 4to. 48*. 

Intermediate Edition, with a Selection 
of Maps, Plates, and Woodcuts. 2 vols. 
square crown 8vo. 81s. &£ 

People's Edition, revised aid con- 
densed,- with 46 Illustrations and Maps. 
2 vols, crown 8vo. 12t. 
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The Voyage and Shipwreck of 

St Paul ; with Dissertations on the Ships 
and Navigation of the Ancients. By James 
Smith, F.R.S. Crown 870. Charts, 8*. 6£ 

Fasti Saori, or a Key to the 

Chronology of the New Testament ; com- 
prising an Historical Harmony of the Four 
Gospels, and Chronological Tables gene- 
rally from b.o. 70 to a.d. 70 : with a Pre- 
liminary Dissertation and other Aids. By 
Thomas Lewin, M.A. F.8. A. Imp. 8vo. 42*. 

A Critical and Grammatical Com- 
mentary on St Paul's Epistles. By C. J. 
Ellicott, D.D. Lord Bishop of Gloucester 
and Bristol. 8vo. 

Galatians, Third Edition, 8a. M. 

Ephesians, Third Edition, %s.6d. 

Pastoral Epistles, Third Edition, 10*. 64. 

Philippians, Colossians, and Philemon, 
Third Edition, 10s. 6U 

Thessalonians, Second Edition, 7*. Qd. 

Historical Lectures on the Life of 

Our Lord Jesus Christ: being the Hulsean 
Lectures for 1859. By the same Author. 
Fourth Edition. 8vo. 10*. 6d 

The Destiny of the Creature ; and other 
Sermons preached before the University of 
Cambridge. By the same. Post 8vo. 5*. 

The Broad and the Narrow Way; Two 
Sermons preached before the University of 
Cambridge. By the same. Crown 8vo. 2*. 

Rev. T. H. Home's Introduction 

to the Critical Study and Knowledge of the 
Holy Scriptures. Eleventh Edition, cor- 
rected, and extended under careful Editorial 
revision. With 4 Maps and 22 Woodcuts 
and Facsimiles. 4 vols. 8vo. £3 18#. 6& 

Rev. T. H. Home's Compendious In- 
troduction to the Study of the Bible, being 
an Analysis of the larger work by the same 
Author. Re-edited by the Rev. John 
Ayre, M.A. With Maps, &c. Post 8vo. 9«. 

The Treasury of Bible Know- 
ledge; being a Dictionary of the Books, 
Persons, Places, Events, and other Matters 
of which mention is made in Holy Scrip- 
ture; intended to establish its Authority 

* and illustrate its Contents. By Rev. 
J. Ayre, M.A. With Maps, 15 Plates, and 
numerous Woodcuts. Fcp. 10s. 6<& 

The Greek Testament ; withNotes, 

Grammatical and Ezegetical. By the Rev. 

W. Webster, M.A. and the Rev. W. F. 

Wilkinson, M.A. 2 vols. 8vo. £2 4s.] 
Vol. I. the Gospels and Acts, 20* 
You II. the Epistles and Apocalypse, 24s. 



Every-day Scripture Difficulties 

explained and illustrated. By J. E. Pees- 
cott, M.A. Vol. I. Matthew and Mark ; 
Vol. II. Luke and John. 2 vols. 8vo. 9s. each. 

The Pentateuch and Book of 

Joshua Critically Examined. By the Right 
Rev. J. W. C0LEN8O, D.D. Lord Bishop of 
Natal. People's Edition, in 1 vol. crown 
8vo. 6«. or in 5 Parts, is. each. 

The Pentateuoh and Book of 

Joshua Critically Examined. By Prof. A. 
Kuenen, of Leyden. Translated from the 
Dutch, and edited with Notes, by tbe Right 
Rev. J. W. Colrkso, D.D. Bishop of Natal. 
8vo. 8*. 6<£ 

The Church and the World: Essays 

on Questions of the Day. By various 
Writers. Edited by Rev. Orb* Shipley, 
M.A. 8vo. , m [Nearly ready. 

The Formation of Christendom. 

Part I. By T. W. Allies. 8vo. 12*. 

Christendom's Divisions ; a Philo- 
sophical Sketch of the Divisions of the 
Christian Family in East and West. By 
Edmund S. Ffoulkes, formerly Fellow and 
Tutor of Jesus Coll. Oxford. Post 8vo. 7s. Qd. 

Christendom's Divisions, Part II. 

Greeks and Latins, being a History of their 
Dissentions and Overtures for Peace down 
to the Reformation. By the same Author. 

[Nearly ready. 

The Life of Christ, an Eclectic Go7- 
pel, from the Old and New Testaments, 
arranged on a New Principle, with Analytical 
Tables, &c. By Charles De la Pryme, 
M.A. Revised Edition. 8vo. 69. 

The Hidden Wisdom of Christ 

and the Key of Knowledge ; or, History of 
the Apocrypha. By Ernest De Bunsen. 
2 vols. 8vo. 28s. 

The* Temporal Mission of the 

Holy k Ghost; or, Reason and Revelation. 
By the Most Rev. Archbishop Manning. 
Second Edition. Crown 8vo. 8s. Cd. 

Essays on Religion and Litera- 
ture. Edited by the Most Rev. Archbishop 
Manning. 8vo. 10s. 64. 

Essays and Beviews. By the Rev. 

W. Temple, D.D. the Rev. R. Williams, 
B.D. the Rev. B. Powell, M.A. the Rev. 
H. B. Wilson, B.D. C. W. Goodwin, M.A. 
the Rev. M. Pattison, B.D. and the Rev. 
B.Jowbtt,M.A. 12th Edition. Fcp. 5s. 
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Mosheim's Ecclesiastical History. [ Lyra Sacra; Hymns, Ancient and 

Murdock and Soames's Translation and i Modern, Odes, and Fragments of Sacred 



Notes, re-edited by the Rev. W. Stubbs, 
MJL 8 vols. 8vo. 45*. 

Bishop Jeremy Taylor's Entire 

Works: With Life by Bishop Heber. 
Revised and corrected by the Rev. C. F. 
Eden, 10 vols. £5 5«. 

Passing Thoughts on Beligion. 

By the Author of 'Amy Herbert.' New 
Edition. Fcp. 5s. 

Thoughts for the Holy 'Week, for 
Young Persons. By the same Author. 
3d Ftfit on. Fcp. 8vo. 2*. 

Night Lessons from Scripture. By the 
same Author. 2d Edition. 32mo. 3*. 

Self-examination before Confirmation. 
By the same Author. 32mo. 1*. 6d. 

Headings for a Month Preparatory to 
Confirmation from Writers of the Early and 
English Church. By the same. Fcp. 4*. 

Headings for Every Day in Lent, com- 
piled from the Writings of Bishop Jeremy 
Taylor. By the same. Fcp. 5*. 

Preparation for the Holy Communion ; 
the Devotions chiefly from the works of 
Jeremy Taylor. By the same. 82mo. 3*. 

Principles of Education drawn 

from Nature and Revelation, and Applied 
to Female Education in the Upper Classes. 
By the same. 2 vols. fcp. 12s. 6d. 

Morning Clouds. Second Edition. 
Fcp. 5*. 

The Wife's Manual; or, Prayers, 
Thoughts, and Songs on Several Occasions 
of a Matron's Life. By the Rev. W. Cal- 
vert, M.A. Crown 8vo. 10*. 6dL 

Spiritual Songs for the Sundays 

and Holidays throughout the Year. By 
J. S. B. Monsell, LL.D. Vicar of Egham. 
Fourth Edition. Fcp. 4*. 6<*. 

The Beatitudes: Abasement before God: 
Sorrow for Sin ; Meekness of Spirit ; Desire 
for Holiness ; Gentleness ; Purity of Heart ; 
the Peace-makers ; Sufferings for Christ. 
By the same. 2nd Edition, fcp. 3s. 6& 

Lyra Domestica ; Christian Songs for 
Domestic Edification. Translated from the 
Pwitery and Harp of C. J. P. Spitta, and 
from other sources, by Richard Massed. 
First and Second Series, fcp. 4*. 6cf.each. 



Poetry. Edited by the Rev. B. W. Savtle, 
MA. Third Edition, enlarged. Fcp. 5s. 

Lyra Germanica, translated from the 
German by Miss C. Winkworth. First 
Series, Hymns for the Sundays and Chief 
Festivals; Second Series, the Christian 
Life. Fcp. 5*. each Series. 

Hymns from Lyra Germanica, 18mo. l*. 

Lyra Eucharistica ; Hymns and 
Yerses on the Holy Communion, Ancient 
and Modern ; with other Poems. Edited by 
the Rev. Orby Shipley, M.A. Second 
Edition. Fcp. 7s. 6d. 

Lyra Messianioa; Hymns and Verses on 
the Life of Christ, Ancient and Modern; 
with other Poems. By the same Editor. 
Second Edition, enlarged. Fcp. 7*. &£ 

Lyra Mystica ; Hymns and Verses on Sacred 
Subjects, Ancient and Modern. By the 
same Editor. Fcp. 7*. 6d. 

The Chorale Book for England ; 

a complete Hymn-Book in accordance with 
the Services and Festivals of the Church of 
England : the Hymns translated by Miss C. 
Winkworth ; the Tunes arranged by Pro£ 
W. S. Bennett and Otto Goldschmidt. 
Fcp. 4to. 12*. 6d 

Congregational Edition. Fcp. 2*. 

The Catholic Doctrine of the 

Atonement; an Historical Inquiry into its 
Development in the Church : with an Intro- 
duction on the Principle of Theological 
Developments. By H. N. Oxenham, M.A. 
formerly Scholar of Balliol College, Oxford. 
8vo. 8*. 6rf. 

From Sunday to Sunday; an attempt 

to consider familiarly the Weekday Life 
and Labours of a Country Clergyman. By 
R. Gee, M.A. Fcp. 5s. 

First Sundays at Church; or, 

Familiar Conversations on the Morning and 
Evening Services of the Church of England. 
By J. E. Riddle, M.A. Fcp. 2s. 6dL 

The Judgment of Conscience, 

and other Sermons. By Richard Whatbly, 
D.D. late Archbishop of Dublin. Crown 
8vo. 4s. Qd. 

Faley's Moral Philosophy, with 

Annotations. By Richard Whately, D.D. 
late Archbishop of Dublin. 8vo. 7s. 
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Travels, Voyages, tyc. 



Outline Sketohes of the High 

Alps of Dauphine*. By T. G. Bonnet, M.A. 
F.G.S. M.A.C. Fellow of St John's ColL 
Camb. With 18 Plates and a Coloured Map. 
Post 4to. 16*. 

Zoe Caves of Franoe and Switzer- 
land j a narrative of Subterranean Explora- 
tion, By the Rev. G. F. Browne, M.A. 
Fellow and Assistant-Tutor of St. Catherine's 
Coll Cambridge, M.A.C. With 11 Woodcuts. 
Square crown 8vo. 12*. 6d 



Life in Switzerland. By 

Sophia D. Delmabd. Post 8vo. 9*. 6& 

How we Spent the Summer ; or, 

a Voyage en Zigzag in Switzerland and 
Tyrol with some Members of the Alpine 
Club. From the Sketch-Book of one of the 
Party. Third Edition, re- drawn. In oblong 
4to. with about 800 Illustrations, 15*. 

Beaten Tracks; or, Pen and Pencil 
Sketches in Italy. By the Authoress of 
« A Voyage en. Zigzag.' With 42 Plates, 
containing about 200 Sketches from Draw- 
ings made on the Spot. 8vo. 16*. 

Map of the Chain of Mont Blano, 

from an actual Survey in 1868—1864. By 
A. Adams-Reilly, F.R.G.S. M.A.C. Pub- 
lished under the Authority of the Alpine 
Club. In Chromolithography on extra stout 
drawing-paper 28in. x 17in. price 10*. or 
mounted on canvas in a folding case, 12* 6rf. 

Transylvania, its Products and its 
People. By Charles Boner. With 5 
Maps and 48 Illustrations on Wood and in 
Chromolithography. 8vo. 21*. 

Explorations in South - west 

Africa, from Walvisch Bay to Lake Ngami 
and the Victoria Falls. By Thomas Baines, 
F.R.G.S. 8vo. with Maps and Illustra- 
tions, 21*. 

Vancouver Island and British 

Columbia ; their History, Resources, and 
Prospects. By Matthew Maofie, F.R.G.S. 
With Maps and Illustrations. 8vo. 18* 

History of Discovery in our 

Australasian Colonies, Australia, Tasmania, 
and New Zealand, from the Earliest Date to 
the Present Day. By William Howttt. 
With 8 Maps of the Recent Explorations 
from Official Sources. 2 vols. 8vo. 28*. 



The Capital of the Tycoon; a 

Narrative of a 8 Years' Residence in Japan. 
By Sir Rutherford Alcock, K.C.B. 
2 vols. 8vo. with numerous Illustrations, 42*. 

Last Winter in Borne. By C. B. 

Weld. With Portrait and Engravings on 
Wood. Post 8vo. 14*. 

Autumn Rambles in North 

Africa. By John Ormsbt, of the Middle 
Temple. With 16 Illustrations. Post 8vo. 
8s. 64 

The Dolomite Mountains. Excur- 
sions through Tyrol, Carinthia, Carniola,and 
Friuli in 1861, 1862, and 1868. By J. 
Gilbert and G. C. Churchill, F.R.G.S. 
With numerous Illustrations. Square crown 
8V0.21*. 

A Summer Tour in the Orisons 

and Italian Valleys of the Bernina. By 
Mrs. Henry Freshfield. With 2 Coloured 
Maps and 4 Views. Post 8vo. 10*. 6dL 

Alpine Byways ; or, Light Leaves gathered 
in 1859 and 1860. By the same Authoress. 
Post 8vo. with Illustrations, 10*. 6<L 

A Lady's Tour Bound Monte Rosa; 

including Visits to the Italian Valleys. 
With Map and Illustrations. Post 8vo, 14*. 

Guide to the Pyrenees, for the use 

of Mountaineers. By Charles Packs. 
With Maps, &c and Appendix. Fcp. 6*. 

The Alpine Guide. By John Ball, 
M.R.I.A. late President of the Alpine Club. 
Post 8vo. with Maps and other Illustrations. 

Guide to the Eastern Alps. {Just ready. 

Guide to the "Western Alps, including 
Mont Blanc, Monte Rosa, Zerraatt, &c. 
price 7*. 6d. 

Guide to the Oberland and all Switser- 
land, excepting the Neighbourhood of 
Monte Rosa and the Great St. Bernard; 
with Lombardy and the adjoining portion 
of T^rol. 7*. 6 d. 

A Guide to Spain. By H. O'Shea. 

Post 8vo. with Travelling Map, 15*. 

Christopher Columbus ; his life, 

Voyages, and Discoveries. Revised Edition, 
with 4 Woodcuts. 18mo. 2*. 6£ 

Captain James Cook; his Life, 

Voyages, and Discoveries. Revised Edition, 
with numerous Woodcuts. 18 mo. 2*. 6rf. 
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Humboldt's Travels and Disco- 
veries in South America. Third Edition, 
-with numerous Woodcuts. 18mo. 2s. Gd. 

Mungo Park's Life and Travels 

in Africa, with an Account of his Death and 
the Substance of Later Discoveries. Sixth 
Edition, with Woodcuts. 18mo. 2*. Gd. 

Narratives of Shipwrecks of the 

Royal Navy between 1793 and 1857, com- 
piled from Official Documents in the Ad- 
miralty by W. O. S. Gilly ; with a Preface 
by W. S. Gilly, D.D. 3d Edition, fcp. 6s. 



A Week at the Land's End. 

By J. T. Blight ; assisted by E. H. Rodd, 
R. Q. Couch, and J. Ralfs. With Map 
and 96 Woodcuts. Fcp. 6s. Gd. 

Visits to Remarkable Places : 

Old Halls, Battle-Fields, and Scenes illus- 
trative of Striking Passages in English 
History and Poetry. By William Howitt. 
2 vols, square crown 8vo. with Wood En- 
gravings, 25*. 

The Rural Life of England. 

By the same Author. With Woodcuts^ by 
Bewick and Williams. Medium 8vo. 12s. Gd. 



Works of Fiction. 



% 



Atherstone Priory. By L. N. Coimr. j 

2 vols, post 8vo. 21*. ' 

Ellice : a Tale. By the same. Post 8vo. 0*. Gd. 

Stories and Tales by the Author 

of * Amy Herbert,' uniform Edition, each 
Tale or Story complete in a single volume. 

Katharine Ashton, 
8s.6dL 

Margaret Perci- 
val, 5s. 

Laneton Parson- 
age, 4s. Gd. 

Ursula, 4s. Gd. 



Amy Herbert, 2s. Gd. 
Gertrude, 2*. 6d. 
Earl's Daughter, I 

2*. Gd. | 

Experience of Life, j 

2s. Gd. j 

Cleve Hall, 3s. Gd. j 
Ivors, 3s. Gd. ! 

A Glimpse of the "World. By the Author 
of « Amy Herbert' Fcp. 7s. Gd. 

The Six Sisters of the Valleys: 

an Historical Romance. By W. Bramley- 
Moore, M. A. Incumbent of Gerrard's Cross, 
Bucks. Third Edition, with 14 Illustrations. 
Grown 8vo. 5s. 

Icelandic Legends. Collected by 

Jon. Arnason. Selected and Translated 
from the Icelandic by George E. J. Powell 
and E. Magnussox. Second Series, 
with Notes and an Introductory Essay on 
the Origin and Genius of the Icelandic 
' Folk-Lore, and 8 Illustrations on Wood. 
Crown 8vo. 2 la. 

The Warden : a Novel. By Anthony 
Trollope, Crown 8vo. 3s. Gd. 

Barchester Towers: a Sequel to 'The 
Warden.' By the same Author. Crown 
8vo. 5s. 



The Gladiators: a Tale of Rome and 
Judaea. By G. J. White* Melville. 
Crown 8vo. 5*. 

Digby Grand, an Autobiography. By the 
same Author. 1 vol. 5*. 

Kate Coventry* an Autobiography. By the 
same. 1 vol. 5s. 

General Bounce, or the Lady and the Lo- 
custs. By the same. 1 vol. 5s. 

Holmby House, a Talc of Old Northampton- 
shire. 1 vol 5*. 

Good for Nothing, or All Down Hill. By 
the same. 1 vol. 6s. 

The Queen's Maries, a Romance of Holy- 
rood. By the same. 1 vol. 6s. 

The Interpreter, a Tale of the War. By 
the same Author. 1 vol. 5«. 

Tales from Greek Mythology. 

By George W. Cox, M.A. late Scholar 
of Trin.Coll.Oxon. Second Edition. Square 
16mo. 3s. Gd. 

Tales of the Gods and Heroes. By the 
same Author. Second Edition. Fcp. 5s. 

Tales of Thebes and Argos. By the same 
Author. Fcp. 4s. Gd. 

Grallus ; or, Roman Scenes of the Time 
of Augustus : with Notes and Excursuses 
illustrative of the Manners and Customs of 
the Ancient Romans. From the German of 
Prof. Becker. New Edition. [Nearly ready. 

Charioles*; a Tale illustrative of Private 
Life among the Ancient Greeks : with Notes 
and Excursuses. From the German of Prof. 
Becker. Xcw Edition. [Nearly ready. 



NEW WORKS published by LONGMANS and CO. 



17 



Poetry and The Drama. 



Goethe's Second Faust. Translated 
by John Anster, LL.D. M.R.I.A. Begins 
Professor of Civil Law in the University of 
Dublin. Post 8vo. 15s. 

Tasso's Jerusalem Delivered, 

translated into English Verse by Sir J. 
Kingston Jambs, Rt M.A. 2 vols. fcp. 
with Facsimile, 14s. 

Poetical Works of John Edmund 

Reade ; with final Revision and Additions, 
8 vols. fcp. 18*. or each vol. separately, 6s. 

Moore's Poetical Works, Cheapest 

Editions complete in 1 vol. inclnding the 
Autobiographical Prefaces and Author's last 
Notes, which are still copyright. Crown 
8vo. ruby type, with Portrait, 6s. or 
People's Edition, in larger type, 12a 6d\ 

Moore's Poetioal Works, as above. Library 
Edition, medium 8vo. with Portrait and 
Vignette, 14s. or in 10 vols. fcp. 8s. Qd. each. 

Moore's Lalla Rookh. S2mo. Plate, 

It. 16mo. Vignette, 2s. Qd. 

Tenniel'a Edition of Moore's Lalla 
Rookh, with 68 Wood Engravings from 
Original Drawings and other Illustrations. 
Fcp. 4to. 21*. 

Moore's Irish Melodies. 32mo. 

Portrait, 1*. 16mo. Vignette, 2s. 6<f. 

Maolise's Edition of Moore's Irish 
Melodies, with 161 Steel Plates from Original 
Drawings. Super-royal 8vo. 81s. 6rf. 

Maolise's Edition of Moore's Irish 
Melodies, with all the Original Designs (as 
above) reduced by a New Process. Jmp. 
16mo. 10s. 6<J. 

Southey's Poetioal Works, with 

the Author's last Corrections and copyright 
Additions. Library Edition, in 1 vol. 
medium 8vo. with Portrait and Vignette, 
14s. or in 10 vols. fcp. 8s. Qd. each. 



Lays of Ancient Borne ; with Iwy 

and the Armada, By the Right Hon. Lord 
Macaulay. 16mo. 4s. 6<f. 

Iiord Maoaulay*s Lays of Ancient 
Rome. With 90 Illustrations on Wood, 
Original and from the Antique, from 
Drawings by G. Scharf. Fcp. 4to. 21s. 

Poems. By Jean Ingelow. Tenth Edi- 
tion. Fcp. 8vo. 5s. 

Poetioal Works of Letitia Eliza- 
beth Landon (L.E.L.) 2 vols. 16mo. 10s. 

Playtime with the Poets : a Selec- 
tion of the best English Poetry for the use 
of Children. By a Lady. Crown 8vo. 5s. 

Bowdler's Family Shakspeare, 

cheaper Genuine Edition, complete in 1 vol. 
large type, with 86 Woodcut Illustrations, 
price 14s. or, with the same Illustrations, 
in 6 pocket vols. 8s. Bd. each. 

Arundines Cami, sive Musarum Can- 
tabrigiensium Lusus Canori. Collegit atque 
edldit H. Drury. M.A. Editio Sexta, cu- 
ravit H.J. Hodgson, M.A. Crown 8vo. 
price 7s. 6d. 

The Iliad of Homer Translated 

into Blank Verse. By Iohabod Charles 
Wright, M.A. late Fellow of Magdalen 
Coll. Oxon. 2 vols, crown 8vo. 2 Is. 

The Iliad of Homer in English 

Hexameter Verse. By J. Henry Dart, 
M.A. of Exeter College, Oxford ; Author 
of < The Exile of St. Helena, Newdigate, 
1888.' Square crown 8vo. price 21s. cloth. 

Dante's Divine Comedy, translated 

in English Terza Rima by John Dayman, 
M.A. [With the Italian Text, after 
Brunetti, interpaged.] 8vo. 21s. 



Rural Sports, §c. 



Encyclopaedia of Rural Sports ; 

a Complete Account, Historical, Practical, 
and Descriptive, of Hunting, Shooting, 
Fishing, Racing, &c. By D. P. Blaine. 
With above 600 Woodcuts (20 from Designs 
by John Leech). 8vo. 42s. 

Notes on Rifle Shooting. By Cap- 
tain Heaton, Adjutant of the Third Man- 
chester Rifle Volunteer Corps. Fcp. 2s. 6d. 



Col. Hawker's Instructions to 

Young Sportsmen in all that relates to Guns 
and Shooting. Revised by the Author's Son. 
Square crown 8vo. with Illustrations, 18s. 

The Rifle, its Theory and Prac- 
tice. By Arthur Walker (79th High- 
landers), Staff. Hy the and Fleetwood Schools 
of Musketry. Second Edition. Crown 8vo. 
with 125 Woodcuts, 5s. 
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The Dead Shot,or Sportsman's Complete 
Guide ; a Treatise on the Use of the Gun, 
Dog-breaking, Pigeon-shooting, &c By 
Marksman. Fcp. with Plates, 5*. 

Hints on Shooting, Fishing, &o. 

both on Sea and Land and in the Fresh 
and Saltwater Lochs of Scotland. By 
C, Idle, Esq. Second Edition. Fcp. 6a. 

The Fly -Fisher's Entomology. 

By Alfred Ronalds. With coloured 
Representations of the Natural and Artifi- 
cial Insect Sixth Edition; with 20 
coloured Plates. 8vo. 14s. 

Hand-book of Angling : Teaching 

Fly-fishing, Trolling, Bottom- fishing, Sal- 
mon-fishing; with the Natural History of 
River Fish, and the best modes of Catching 
the • ByEPHBMBRA. Fcp. Woodcuts, 5«. 

The Cricket Field ; or, the History 

and the Science of the Game of Cricket. By 
esPycroft,B.A. 4th Edition. Fcp. 5*. 

The Cricket Tutor; a Treatise exclusively 
Practical. By the same. 18mo. 1*. 

Cricketana. By the same Author. With 7 
Portraits of Cricketers. Fcp. 6s. 

Youatt on the Horse. Revised and 
enlarged by W. Watson, M.R.C. V.S. 8vo. 
with numerous Woodcuts, 12*. 6<£ 

Youatt on the Dog. (By the same Author.) 
8vo. with numerous Woodcuts, 6*. 

The Horse-Trainer's and Sports- 
man's Guide: with Considerations on the 
Duties of Grooms, on Purchasing Blood 
Stock, and on Veterinary Examination. 
By Digby Collins. Post 8vo. 6*. 



Blaine's Veterinary Art: a Trea- 
tise on the Anatomy, Physiology, and 
Curative Treatment of the Diseases of the 
Horse, Neat Cattle, and Sheep. Seventh 
Edition, revised and enlarged by C. Stekl, 
M.R.C.V.S.L. 8vo. with Plates and Wood- 
cuts, 18*. 

The Horse's Foot, and how to keep 

it Sound. By W. Milks, Esq. 9th Edition, 
with Illustrations. Imp. 8m 12*. 6tt 

A Plain Treatise on Horae»»hoein«. By 
the same Author. Post 8vo. with Illustra- 
tions, 2*. 6dL 

Stables and Stable Fittings. By the sane. 
Imp. 8vo. with 13 Plates, 15s. 

Remarks on Horses* Teeth, addressed to 
Purchasers. By the same. Post 8vo. ls.6£ 

On Drill and Manoeuvres of 

Cavalry, combined with Horse Artillery. 
By Major-Gen. Micbakl W. Smith, CB. 
Commanding the Poonah Division of the 
Bombay Army. 8vo. 12*. 6d 

The Dog in Health and Disease. 

By Stonkhekgb. With 70 Wood En- 
gravings. Square crown 8vo. 15s. 

The Greyhound. By the same Author. 
Revised Edition, with 24 Portraits of Grey- 
hounds. Square crown 8vo. 21*. 

$he Ox, his Diseases and their Treat- 
ment ; with an Essay on Parturition in the 
Cow. By J. R. Dobson, M.R.C.V.S. Crown 
8vo. with Illustrations, 7s. 6rf. 



Commerce, Navigation, and Mercantile Aftairs. 



A Dictionary, Practical, Theo- 
retical, and Historical, of Commerce and 
Commercial Navigation. By J. R. M*Cul- 
loch. 8vo. with Maps and Plans, 50*. 

Practical Guide for British Ship- 
masters to United States Ports. By Pier- 
repont Edwards, Her Britannic Majesty's 
Vice-Consul at New York. Post 8vo. 8*. 6d, 

A Manual for Naval Cadets. By 

J. M'Neil Boyd, late Captain R.N. Third 
Edition ; with 240 Woodcuts, and 11 coloured 
Plates. Post 8vo. 12*. 6d 



The Law of Nations Considered 

as Independent Political Communities. By 
Travbrs Twiss, D.C.L. Regius Professor 
of Civil Law in the University of Oxford. 
2 vols. 8vo. 30*. or separately, Part I. Peace, 
12*. Part II. War, 18*. 

A Nautical Dictionary, denning 

the Technical Language relative to the 
Building and Equipment of Sailing Vessels 
and Steamers, &c By Arthur Young. 
Second Edition ; with Plates and 150 Wood- 
cuts. 8vo. 18*. 
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Works of Utility and General Information. 



Modern Cookery for Private 

Families* reduced to a System of Easy 
Practice in a Series of oarerally«tested 
Receipts. By Eliza Aoroxr. Newly re- 
vised and enlarged ; with 8 Plates, Figures, 
ami 150 Woodcuts. Fcp. 7s. 6tt 

The Handbook of Dining ; or, Cor- 
pulency and Leanness scientifically con- 
sidered. By Brillat-Savarin, Author of 
♦Physiologic du Gout 1 Translated by 
L. F. Simpson. Revised Edition, with 
Additions. Fo>8f.6A 

On Food and its Digestion; an 

Introduction to Dietetics. By W. Buxton, 
MJX Physician to St Thomas's Hospital, 
&c With 48 Woodcuts. Post 8vo. 12a. 

Wine, the Vine, and the Cellar. 

By Thomas G. Shaw. Second Edition, 
revised and enlarged, with Frontispiece and 
81 Illustrations on Wood. 8vo. 16*. 

▲ Practical Treatise on Brewing ; 

with Formula) for Public Brewers, and In- 
structions for Private Families. By W. 
Black. Fifth Edition. 8vo. 10«. 6£ 

How to Brew Good Beer: a com- 
plete Guide to the Art of Brewing Ale, 
Bitter Ale, Table Ale, Brown Stout, Porter, 
and Table Beer. By John Pitt. Revised 
Edition. Fcp. 4*. 64 

Short Whist. By Major A. The 
Sixteenth Edition, revised, with an Essay 
on the Theory of the Modern Scientific 
Game by Poor. P. Fcp. 8s. 64 

Whist, What to Lead. By Cam. 

Third Edition. 82mo. U. 

Two Hundred Chess Problems, 

composed by F. Rbalby, including the 
Problems to which the Prizes were awarded 
by the Committees of the Era, the Man- 
chester, the Birmingham, and the Bristol 
Chess Problem Tournaments ; accompanied 
by the Solutions. Crown 8vo. with 200 
Diagrams, 5s. 

Hints on Etiquette and the 

Usages of Society ; with a Glance at Bad 
Habits. Revised, with Additions, by a Laz>t 
of Rahk. Fcp. 2s. 6rf. 



The Cabinet Lawyer; a Popular 

Digest of the Laws of England, Civil and 
Criminal. 21st Edition, extended by the 
Author ; including the Acts of the Sessions 
1864 and 1866. Fcp. 10». 6d 

The Philosophy of Health ; or, an 

Exposition of the Physiological and Sanitary 
Conditions conducive to Human Longevity 
and Happiness. By Southwood Smith, 
MJX Eleventh Edition, revised and en- 
larged; with 118 Woodcuts. 8vo. 15s. 

Hints to Mothers on the Manage- 
ment of their Health during the Period of 
Pregnancy and in the Lying-in Room. By 
T. Bull, M.D. Fcp. 5j. 

The Maternal Management of Children 
in Health and Disease. By the same 
Author. Fcp. 5«. 

Notes on Hospitals. By Florbncb 

Nightingale. Third Edition, enlarged; 
with 18 Plans. Post 4to. 18». 

The Law relating to Benefit 

Building Societies; with Practical Obser- 
vations on the Act and all the Cases decided 
thereon, also a Form of Rules and Forms of 
Mortgages. By W. Tidd Pratt, Barrister. 
2nd Edition. Fcp. 8«. 6cf. 

O. M. Willioh's Popular Tables 

for Ascertaining the Value of Lifehold, 
Leasehold, and Church Property, Renewal 
Fines, &c; the Public Funds; Annual 
Average Price and Interest on Consols from 
1781 to 1861 ; Chemical. Geographical, 
Astronomical, Trigonometrical Tables, &c. 
Post 8vo. 10«. 

Thomson's Tablea of Interest, 

at Three, Four, Four and a Half, and Five 
per Cent., from One Pound to Ten Thousand 
and from 1 to 365 Days. 12mo. 8* 6A 

Maunder's Treasury of Know- 
ledge and Library of Reference : comprising 
an English Dictionary and Grammar, Uni- 
versal Gazetteer, Classical Dictionary, Chro- 
nology, Law Dictionary, Synopsis of the 
Peerage, useful Tables, &c. Fcp. 10a. 
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General and School Atlases. 



An Atlas of History and Geo- 
graphy, representing the Political State of 
the World at successive Epochs from the 
commencement of the Christian Era to the 
Present Time, in a Series of 16 coloured 
Maps. By J. S. Brewer, MJL Third 
Edition, revised, &c. by E. C. Brewer, 
LL.D. Royal 8vo. 15*. 

Bishop Butler's Atlas of Modern 

Geography, in a Series of 33 full-coloured 
Maps, accompanied by a complete Alpha- 
betical Index. New Edition, corrected and 
enlarged. Royal 8vo. 10*. 6dL 

Bishop Butler's Atlas of Ancient 

Geography, in a Series of 24 full-coloured 
Maps, accompanied by a complete Accen- 
tuated Index. New Edition, corrected and 
enlarged. Royal 8m 12*. 



School Atlas of Physical, Poli- 
tical, and Commercial Geography, in 17 
full-coloured Maps, accompanied by de- 
scriptive Letterpress. By E. Hughes 
F.R.A.S. Royal 8vo.10s.6d. 

Middle-Class Atlas of General 

Geography, in a Series of 29 full-coloured 
Maps, containing the most recent Terri- 
torial Changes and Discoveries. By Walter 
M'Leod, F.R.G.S. 4to. 6*. 

Physical Atlas of Great Britain 

and Ireland; comprising 30 full-coloured 
Maps, with illustrative Letterpress, forming 
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